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EN English

Important safety instructions

> Read the instruction manual, safety guide, quick guide (depending on the pack-
age contents) carefully and completely before using the product.

[> Always include these safety instructions when passing the product on to third
parties.

> Do not use an obviously defective product.

[> Only use the product in environments where Bluetooth® wireless transmis-
sion is permitted.

Preventing damage to health and accidents

> Do not use the product near water. To reduce the risk of fire or electric shock,
do not expose the product to rain or moisture.

> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children and
pets to prevent accidents. Swallowing and choking hazard.

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme temperatures (hair-
dryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid corrosion or defor-
mation. The normal operating temperature is from 0°C to 40°C/32°F to 104 °F.

> Do not use if immersed into liquid.

D> If you connect the dongle to a mobile device using the USB C adapter, there
is a risk that the protruding dongle and/or the USB socket can be damaged
if the dongle is subjected to mechanical stress. Use a USB extension cable to
reduce the mechanical stress.

> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended by
Sonova Consumer Hearing GmbH.

> Clean the product only with a soft, dry cloth.

> Use the product with care and store it in a clean, dust-free environment.

Intended use/Liability

This product is designed for wireless audio communication via Bluetooth wireless

technology between a PC/Mac and headphones.

It is considered improper use when the product is used for any application not

named in the corresponding product documentation. Sonova Consumer Hearing

GmbH is not liable for damages to devices that are not consistent with the interface

specifications (USB). Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages

resulting from the loss of connection due to exceeding the Bluetooth transmission
range. Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage aris-
ing from misuse or improper use of this product and its attachments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the respective coun-

try-specific regulations.

Notes on data collection and processing and on firmware updates
This product stores individual settings such as the Bluetooth address of the
paired device. This data is required for the operation of the product and is not
transferred to Sonova Consumer Hearing GmbH or companies commissioned by
Sonova Consumer Hearing GmbH and is not processed.

Using the “Sennheiser transmitter updater” program, you can update the product’s
firmware free of charge via an Internet connection. If the PC/Mac on which the
programisinstalled is connected to the Internet, the following data is automatically
transferred to and processed by Sonova Consumer Hearing servers in order to
provide and transfer suitable firmware updates: product part number. The data
is only used for the purpose of providing and transferring the firmware updates
and is not stored permanently. If you do not want this data to be transferred and
processed, do not connect to the Internet.

Manufacturer Declarations

For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied
supplement sheet.

Warranty

For North America, Latin America & Caribbean and Asia-Pacific, Sonova Consumer
Hearing GmbH offers a 12-month warranty on this product. For the current
warranty conditions, please visit our website at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

For Europe and the Middle East, Sonova Consumer Hearing GmbH offers a
24-month warranty on this product. For the current warranty conditions, please
visit our website at www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your
Sonova Consumer Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 12 months on these
products. For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing
website: www.sennheiser-hearing.com/warranty.

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be excluded
under Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled to a replace-
ment or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in
this warranty excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer
which is granted by law.

To make a claim under this contract, raise a case via the Sonova Consumer Hearing
website: www.sennheiser-hearing.com/service-support.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the claim.
Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by:
Sonova Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tow-
er A, 821 Pacific Highway, Chatswood New South Wales 2067, Australia.

LIMITED AVAILABILITY OF REPLACEMENT PARTS AND REPAIR SERVICES
Most Products are covered by a 2-year Limited Warranty. Please see our full
warranty terms and conditions here, which also include a list of the Products the
warranty applies to: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Beyond the terms of the Limited Warranty, Sonova Consumer Hearing GmbH
does not warrant or guarantee the availability of, and hereby disclaims any im-
plied, statutory or other warranty or guarantee of availability of, any spare or
replacement parts, repair services or information necessary for the maintenance
or repair of the Products offered for sale at www.sennheiser-hearing.com by
Sonova Consumer Hearing GmbH.

In compliance with the following requirements
« General Product Safety Regulation (EU) 2023/988

EU declaration of conformity c €
« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment
type BTD 700 is in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available in English language at
the following Internet address: www.sennheiser-hearing.com/download.

UK declaration of conformity U K
« RoHS Regulations (2012)
« Radio Equipment Regulations (2017) C n
G ™
« EU: WEEE Directive (2012/19/EU) E [0
« UK: WEEE Regulations (2013) —
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/recharge-
able battery (if applicable) and/or the packaging indicates that these products
must not be disposed of with normal household waste, but must be disposed of
separately at the end of their operational lifetime. For packaging disposal, observe
the legal regulations on waste segregation applicable in your country. Improper
disposal of packaging materials can harm your health and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/
rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse
and recycling and to prevent negative effects on your health and the environment,
e.g. caused by potentially hazardous substances contained in these products.
Recycle electrical and electronic equipment and batteries/rechargeable batter-
ies at the end of their operational lifetime in order to make contained recyclable
materials usable and to avoid littering the environment.
Further information on the recycling of theses products can be obtained from
your municipal administration, from the municipal collection points, or from your
Sonova Consumer Hearing partner. You can also return electrical or electronic

equipment to distributors who have a take-back obligation. Herewith you make
an important contribution to the protection of the environment and public health.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

[> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanleitung (je
nach Lieferumfang) sorgféltig und vollstandig, bevor Sie das Produkt benutzen.

[> Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen Sicherheitshin-
weisen weiter.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich besché&digt ist.

[> Benutzen Sie das Produkt ausschlief’lich in Umgebungen, in denen die draht-
lose Bluetooth’-Technologie gestattet ist.

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden

> Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Wasser. Setzen Sie das Pro-
dukt weder Regen noch Feuchtigkeit aus. Es besteht die Gefahr eines Brandes
oder Stromschlags.

[> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehdrteile von Kindern und Haus-
tieren fern, um Unfalle zu vermeiden. Verschluckungs- und Erstickungsgefahr.

Produktschaden und Stérungen vermeiden

[> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem niedrigen
noch extrem hohen Temperaturen aus (Fohn, Heizung, lange Sonneneinstrah-
lung etc.), um Korrosionen oder Verformungen zu vermeiden. Die normale Be-
triebstemperatur betragt 0°C bis 40°C.

[> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es in Fliissigkeit getaucht wurde.

> Wenn Sie den Dongle an ein mobiles Ger&at mit dem USB C-Adapter anschlieen
besteht die Gefahr, dass der herausstehende Dongle und/oder die USB-Buch-
se beschadigt werden konnen, wenn der Dongle machanisch belastet wird.
Verwenden Sie ein USB-Verlangerungskabel, um die Belastung zu verringern.

[> Verwenden Sie nur Zusatzgerédte/Zubehérteile/Ersatzteile, die von Sonova
Consumer Hearing GmbH geliefert oder empfohlen werden.

[> Reinigen Sie das Produkt ausschlie8lich mit einem weichen, trockenen Tuch.

[> Behandeln Sie das Produkt sorgféltig und bewahren Sie es an einem sauberen,
staubfreien Ort auf.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieses Produkt wurde zur drahtlosen Audiokommunikation {iber Bluetooth-Funk-
technologie zwischen PC/Mac und einem Kopfhérer entwickelt.

Als nicht bestimmungsgeméfie Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt an-
ders benutzen, als in den zugehérigen Produktanleitungen beschrieben. Sonova
Consumer Hearing GmbH haftet nicht fiir Schaden an angeschlossenen Geréten,
die nicht mit den Schnittstellen-Spezifikationen (USB) im Einklang sind. Sonova
Consumer Hearing GmbH haftet nicht fiir Schaden aus Verbindungsabbriichen
wegen Uberschreiten des Bluetooth-Sendebereichs. Sonova Consumer Hearing
GmbH Ubernimmt keine Haftung bei Missbrauch oder nicht ordnungsgemafier
Verwendung des Produkts sowie der Zusatzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen Ianderspezifischen Vorschriften zu beachten.

Hinweise zur Erfassung und Verarbeitung von Daten und
Firmware-Updates

Dieses Produkt speichert individuelle Einstellungen wie die Bluetooth-Adresse des
gekoppelten Gerats. Diese Daten sind fiir den Betrieb des Produkts erforderlich
und werden an Sonova Consumer Hearing GmbH oder durch Sonova Consumer
Hearing GmbH beauftragte Unternehmen nicht tibertragen und nicht verarbeitet.
Die Firmware des Produkts kénnen Sie mit das Programm ,Sennheiser-Sender-
Aktualisierungsprogramm® iiber eine Internet-Verbindung kostenlos aktualisieren.
Wenn der PC/Mac, auf dem das Programm installiert ist, mit dem Internet verbun-
denist, werden automatisch folgende Daten an Sonova Consumer Hearing-Server
tibertragen und dort verarbeitet, um geeignete Firmware-Updates bereitstellen
und Ubertragen zu kénnen: Produkt-Teilenummer. Die Daten werden nur flir den
Zweck der Bereitstellung und Ubertragung der Firmware-Updates verwendet und
nicht dauerhaft gespeichert. Wenn diese Daten nicht tibertragen und verarbeitet
werden sollen, stellen Sie keine Internet-Verbindung her.

Notes on disposal

Herstellererklarungen
Weitere Informationen liber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetzlicher Be-
stimmungen finden Sie auf dem mitgelieferten Beiblatt.

Garantie

Fiir Nordamerika, Lateinamerika sowie die Karibik und die Asien-Pazifik-Region
bietet Sonova Consumer Hearing GmbH eine 12-monatige Garantie auf dieses
Produkt. Die aktuellen Garantiebedingungen finden Sie auf unserer Website un-
ter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder bei lnrem Sonova Consumer
Hearing Partner.

Fiir Europa und den Nahen Osten bietet Sonova Consumer Hearing GmbH eine
24-monatige Garantie auf dieses Produkt. Die aktuellen Garantiebedingungen
finden Sie auf unserer Website www.sennheiser-hearing.com/warranty oder
kontaktieren Sie Ihren Sonova Consumer Hearing Partner.

BEGRENZTE VERFUGBARKEIT VON ERSATZTEILEN UND REPARATURDIENSTEN
Fiir die meisten Produkte gilt eine eingeschrankte Garantie von 2 Jahren. Unsere
vollstandigen Garantiebedingungen, die auch eine Liste der Produkte enthalten,
auf die sich die Garantie bezieht, finden Sie unter www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Uber die Bedingungen der eingeschrankten Garantie hinaus ibernimmt die Sonova
Consumer Hearing GmbH keine Gewahrleistung oder Garantie fiir die Verfligbar-
keit von Ersatz- oder Austauschteilen, Reparaturdiensten oder Informationen, die
flir die Wartung oder Reparatur der von der Sonova Consumer Hearing GmbH auf
www.sennheiser-hearing.com zum Verkauf angebotenen Produkte erforderlich
sind, und lehnt hiermit jegliche stillschweigende, gesetzliche oder sonstige Ge-
wahrleistung oder Garantie flir die Verfligbarkeit dieser Teile ab.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
« Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988

EU-Konformitatserklarung c €
» RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart Sonova Consumer Hearing GmbH, dass der Funkanlagentyp
BTD 700 der Funkanlagen-Richtlinie (2014/53/EU) entspricht.

Der vollstédndige Text der EU-Konformitatserklarung in englischer Sprache ist
unter der folgenden Internetadresse verfligbar: www.sennheiser-hearing.com/
Hinweise zur Entsorgung

download. A
o
« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) —

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf dem Produkt, Batterie/Akku
(falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist Sie darauf hin, dass diese Pro-
dukte nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt werden dirfen, sondern am
Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen. Fir die Verpackung
beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung
von Verpackungsmaterialien kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schadigen.
Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten, Batterien/Akkus
(falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederverwendung und das
Recycling zu férdern und negative Auswirkungen auf lhre Gesundheit und die
Umwelt zu verhindern, z.B. durch potenziell gefahrliche Stoffe, die in diesen
Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elektro- und Elektronikgeréate und Batterien/
Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe
nutzbar zu machen und eine Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.

Weitere Informationen liber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei lhrer
Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder bei lhrem Sonova
Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikgerate kénnen Sie auch bei
rlicknahmepflichtigen Vertreibern zurlickgeben. Damit leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Schutz der Umwelt und der 6ffentlichen Gesundheit.

FR Francais

Consignes de sécurité importantes

[> Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, les consignes de
sécurité, le guide de démarrage rapide (en fonction de la livraison) avant d’uti-
liser le produit.

[> Si vous mettez le produit a la disposition d’un tiers, joignez-y toujours ces
consignes de sécurité.

[> N'utilisez pas le produit s’il est manifestement défectueux.

[> N'utilisez le produit que dans des environnements ou la transmission sans fil
Bluetooth® est autorisée.

Prévenir des atteintes a la santé et des accidents

> N'utilisez pas le produit a proximité d’eau. N’exposez pas le produit a la pluie ni
a I’humidité en raison du risque d’incendie ou d’électrocution.

[> Conservez le produit, les accessoires et les piéces d’emballage hors de portée
des enfants et des animaux domestiques afin d’éviter des accidents. Risque
d’ingestion et d’étouffement.

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

[> Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures extrémement
basses ni a des températures extrémement hautes (séche-cheveux, radiateur,
exposition prolongée au soleil, etc.) afin d’éviter des corrosions ou déformations.
La température de fonctionnement normale est de 0°C & 40°C.

[> Neutilisez pas le produit en cas d‘immersion dans un liquid.

[> Sivous connectez le dongle a un appareil mobile en utilisant I'adaptateur USB C,
ilyaunrisque d'endommager le dongle en saillie et/ou la prise USB si le dongle
est soumis a une charge mécanique. Utilisez un céble d’extension USB pour
réduire la charge mécanique.

[> N'utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de rechange
fournis ou recommandés par Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Ne nettoyez le produit qu'avec un chiffon doux et sec.

[> Manipulez le produit avec précaution et conservez-le dans un endroit propre,
exempt de poussiére.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce produit a été congu pour la communication audio sans fil via la technologie

sans fil Bluetooth entre un PC/Mac et un casque.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute ap-

plication différente de celle décrite dans les notices correspondantes. Sonova

Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de dommage aux

appareils connectés qui ne répondent pas aux spécifications d’interface (USB).

Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de dommage

résultant de la perte de liaison due a due a un dépassement de la portée de trans-

mission Bluetooth. Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité
en cas de dommage résultant d’'une mauvaise utilisation ou d’une utilisation
abusive du produit et de ses accessoires.

Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions légales en vigueur

dans votre pays.

Notes sur la collecte et le traitement de données et des mises a
jour de micrologiciel

Ce produit mémorise des réglages individuels tels que I'adresse Bluetooth de
I'appareil appairé. Ces données sont nécessaires au fonctionnement du produit
et ne sont pas transmises a Sonova Consumer Hearing GmbH ou a des sociétés
mandatées par Sonova Consumer Hearing GmbH et ne sont pas traitées.

En utilisant le programme « Programme de mise a jour des émetteurs Senn-
heiser », vous pouvez mettre a jour gratuitement le micrologiciel du produit via
une connexion Internet. Si le PC/Mac sur lequel le programme est installé est
connecté a Internet, les données suivantes sont automatiquement transmises a
et traitées par des serveurs Sonova Consumer Hearing afin de fournir et de trans-
férer les mises a jour du micrologiciel appropriées : numéro de piece du produit.
Les données seront utilisées uniquement aux fins de fournir et de transférer les
mises a jour du micrologiciel et ne seront pas stockées de maniére permanente.
Si vous ne souhaitez pas que ces données soient transmises et traitées, ne vous
connectez pas a Internet.

« Carton pliant

« Notices d‘emploi
en papier

Déclarations du fabricant
Pour plus d’informations sur les étiquettes de conformité réglementaire, voir le
supplément fourni.
Garantie
Pour ’Amérique du Nord, ’Amérique latine, les Caraibes et I'’Asie-Pacifique, Sonova
Consumer Hearing GmbH propose une garantie de 12mois sur ce produit. Afin de
prendre connaissance des conditions de garantie actuelles, veuillez consulter no-
tre site Web a I'adresse www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre
partenaire Sonova Consumer Hearing. Pour I'Europe et le Moyen-Orient, Sonova
Consumer Hearing GmbH propose une garantie de 24mois sur ce produit. Afin
de prendre connaissance des conditions de garantie actuelles, veuillez consulter
notre site Web a I'adresse www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter
votre partenaire Sonova Consumer Hearing.
DISPONIBILITE LIMITEE DES PIECES DE REMPLACEMENT ET DES SERVICES
DE REPARATION
La plupart des produits sont couverts par une garantie limitée de 2 ans.
Veuillez consulter I'intégralité de nos conditions générales de garantie,
qui comprennent également la liste des produits visés, a I'adresse suivante:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Au-dela des conditions de la garantie limitée, Sonova Consumer Hearing GmbH
ne garantit pas la disponibilité des piéces de rechange ou de remplacement, des
services de réparation ni des informations nécessaires a la maintenance ou ala ré-
paration des produits proposés a la vente sur le site www.sennheiser-hearing.com
par Sonova Consumer Hearing GmbH et en décline, par la présente, toute garantie
implicite, statutaire ou d’une autre nature, ou toute garantie de disponibilité.
En conformité avec les exigences suivantes
« Réglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
Déclaration UE de conformité c €
« Directive RoHS (2011/65/UE)
Le soussigné, Sonova Consumer Hearing GmbH, déclare que I'équipement radioé-
lectrique du type BTD 700 est conforme a directive RED (2014/53/EU).
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible en anglais a
I'adresse Internet suivante : www.sennheiser-hearing.com/download.
Notes sur la gestion de fin de vie V"
« Directive DEEE (2012/19/UE) o
Le symbole de la poubelle sur roues barrée —
d’une croix sur le produit, la pile/batterie (le
cas échéant) et/ou I'emballage signifie que
ces produits, arrivés en fin de vie, ne doivent
pas étre jetés dans les ordures ménageéres,
mais faire I'objet d’une collecte séparée. Pour les déchets d’emballages, respectez
la réglementation relative au tri des déchets dans votre pays. L'élimination inap-
propriée des matériaux d’emballage peut nuire a votre santé et a I'’environnement.
Lobjectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements électriques
et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des emballages est de
promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur
votre santé et I'environnement dus a des substances potentiellement dangereuses
contenues dans ces produits. Recyclez les équipements électriques et électro-
niques et les piles/batteries en fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables
qu’ils contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits aupres

de votre municipalité, auprés des points de collecte communaux ou aupres de

votre partenaire Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez également retourner
les équipements électriques et électroniques aux distributeurs qui sont tenus
de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la protection de I'environnement et
de la santé publique.

ES Espaiiol

Instrucciones importantes de seguridad

[> Le rogamos que lea detenida y completamente las instrucciones de manejo,
las indicaciones de seguridad y las instrucciones resumidas (dependiendo del
volumen de suministro) antes de utilizar el producto.

> En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto con estas
instrucciones de seguridad.

> No utilice el producto si esta evidentemente deteriorado.

[> Utilice el producto Gnicamente en aquellos entornos en los que esté permitido
el uso de la tecnologia inalambrica Bluetooth®.

Evitar dafios para la salud y accidentes

> No utilice el producto en las proximidades del agua. No exponga el producto a la
lluvia ni a liquidos. Existe peligro de incendio o de descarga eléctrica.

[> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance de los
nifios y de los animales domésticos para evitar accidentes. Peligro de inges-
tion y de asfixia.

Evitar dafios en el producto y averias

[> Asegurese de que el producto esté siempre seco y en ningtin caso lo exponga a
temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador, calefaccion, exposicion
prolongada a la radiacion solar, etc.) para evitar corrosion o deformaciones. La
temperatura normal de funcionamiento es de 0°C a 40°C.

> No utilizar si se sumerge en liquido.

[> Si conecta el dongle a un dispositivo movil con el adaptador USB C, existe el
riesgo de que el dongle que sobresale y/o el conector hembra USB se dafien si
el dongle se ve sometido a una carga mecanica. Utilice un cable de prolonga-
cion USB para reducir la carga.

[> Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repuesto suminis-
tradas o recomendadas por Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Limpie el producto Gnicamente con un pafio suave y seco.

[> Trate el producto con cuidado y coldquelo siempre en un lugar limpioy sin polvo.

Uso adecuado/responsabilidad

Este producto se ha disefiado para la comunicacién inaldmbrica de audio a través

de la tecnologia inalambrica Bluetooth entre un PC/Mac y unos audifonos.

Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al descrito en las

instrucciones del producto correspondientes. Sonova Consumer Hearing GmbH

no se responsabilizara por dafios en dispositivos conectados que no coincidan
con las especificaciones de interfaz (USB). Sonova Consumer Hearing GmbH no se
responsabiliza de los dafios por fallos de conexion provocados por haber excedido
el area de transmision Bluetooth. Sonova Consumer Hearing GmbH no asume

ninguna responsabilidad en caso de uso incorrecto o inadecuado del producto o

de los dispositivos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones especificas

del pais de uso.

Notas sobre el registro y procesamiento de datos y

actualizaciones de firmware

Este producto guarda ajustes individuales como la direccién Bluetooth del dis-

positivo sincronizado. Estos datos son necesarios para el funcionamiento del

producto y no se transmiten a Sonova Consumer Hearing GmbH o a empresas
encargadas por Sonova Consumer Hearing GmbH, ni son procesados por ellas.

Puede actualizar gratuitamente el firmware del producto con el programa «Pro-

grama de actualizacion de transmisores Sennheiser» mediante una conexion de

Internet. Cuando el PC/Mac el que esta instalado el programa esta conectado

a Internet, se transmiten automaticamente los siguientes datos al servidor de

Sonova Consumer Hearing y se procesan en él para poder facilitar y transmitir

actualizaciones de firmware adecuadas: Nimero de pieza del producto. Los datos

se utilizan solo para facilitar y transmitir actualizaciones de firmware y no se
guardan de forma permanentemente. Si no desea que estos datos se transmitan

o procesen, no establezca conexion a Internet.

Declaraciones del fabricante
Para mas informacion sobre los marcados de cumplimiento de la normativa legal,
véase la hoja de informacion suministrada.

Garantia

Para América del Norte, América Latina y Caribe y Asia Pacifico, Sonova
Consumer Hearing GmbH ofrece una garantia de 12meses sobre este produc-
to. Para conocer las condiciones actuales de la garantia, visite nuestro sitio
web www.sennheiser-hearing.com/warranty o pongase en contacto con su
socio de Sonova Consumer Hearing. Para Europa y Oriente Medio, Sonova
Consumer Hearing GmbH ofrece una garantia de 24meses sobre este producto.
Para conocer las condiciones actuales de la garantia, visite nuestro sitio web
www.sennheiser-hearing.com/warranty o pdngase en contacto con su socio de
Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDAD LIMITADA DE PIEZAS DE RECAMBIO Y SERVICIOS DE
REPARACION
La mayoria de los productos estan cubiertos por una garantia limitada de
2 afios. Puede consultar nuestros términos y condiciones de garantia aqui. En
ellos también se incluye una lista de los productos cubiertos por la garantia:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Mas alla de las condiciones de la garantia limitada, Sonova Consumer Hearing
GmbH no garantiza la disponibilidad, y por la presente declina cualquier garantia
implicita, legal o de otro tipo, de cualquier pieza de repuesto o recambio, servicios
de reparacion o informacion necesaria para el mantenimiento o reparacién de
los productos ofrecidos a la venta en www.sennheiser-hearing.com por Sonova
Consumer Hearing GmbH.
Conformidad con las siguientes directivas
« Reglamento relativa a la seguridad general de los productos (UE) 2023/988
Declaracion de conformidad de la UE c €
« Directiva RoHS (2011/65/UE)
Por la presente, Sonova Consumer Hearing GmbH declara que el tipo de equipo
radioeléctrico BTD 700 cumple con la Directiva para equipos radioeléctricos
(2014/53/UE).
El texto completo de la declaracién UE de conformidad esta disponible en inglés
en la direccién de internet: www.sennheiser-hearing.com/download.
Instrucciones para el desecho V2"
« Directiva WEEE (2012/19/UE) [
El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el pro- .
ducto, la bateria/pila recargable (de proceder) y/o el envase advierte de que estos
productos no se deben desechar con la basura doméstica al final de su vida util,
sino que deben desecharse por separado. Para los envases, observe la separacion
de desechos de su pais. La eliminacién inadecuada de los materiales de envasado
puede perjudicar su salud y el medio ambiente.

Larecoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electrénicos, baterias/

pilas recargables (de proceder) y envases sirve para promover la reutilizacion y el

reciclaje y evitar efectos negativos para su salud y el medio ambiente, por ejemplo,
los que puedan causar los contaminantes que contengan estos productos. Al final
de su vida util, lleve al reciclaje los aparatos eléctricos y electronicos y las bate-
rias/pilas recargables para aprovechar los materiales reciclables que contienen

y evitar ensuciar el medio ambiente.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos en la adminis-

tracion de su municipio, en los puntos de recogida municipales o de su proveedor

Sonova Consumer Hearing. También puede devolver los aparatos eléctricos o

electronicos a los distribuidores que estan obligados a aceptarlos. Asi hard una

contribucién muy importante para proteger nuestro medio ambiente y la salud
publica.
PT Portugués

Instrucdes de seguranca importantes

[> Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instrucdes, as instrugdes de
segurancga e as instrucdes resumidas (conforme o material fornecido) com
atencgao e na integra.

[> Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instrugdes de seguranca.

> Nao utilize o produto se este apresentar danos visiveis.

[> Utilize o produto exclusivamente em situacdes nas quais seja permitida a trans-
missdo com tecnologia Bluetooth® sem fios.

Evitar ferimentos e acidentes

> N&o utilize este produto perto de dgua. N3o exponha o produto a chuva nem a
humidade. Existe perigo de incéndio ou choque elétrico.

[> Mantenha o produto, a embalagem e os acessdrios fora do alcance das criangas
e animais domésticos, a fim de evitar acidentes. Perigo de ingestéo e asfixia.

Evitar danos no produto e interferéncias

[> Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas extrema-
mente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicéo direta prolongada a luz
solar, etc.) para evitar corrosédo e deformagdes. A temperatura operacional
normal situa-se entre 0°C e 40°C.

[> Nao utilize se ficar submerso em liquido.

[> Se conectar o dongle a um dispositivo mével com o adaptador USB C existe o
perigo de danificar o dongle saliente e/ou a porta USB se o dongle for sujeito
auma carga mecanica. Para reduzir a carga, utilize um cabo de extenséo USB.

[> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessodrios/pegas de substitui¢ao for-
necidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio.

[> Trate do produto sempre com o devido cuidado e guarde-o num local limpo
e n3o exposto a po.

Utilizacado adequada/responsabilidade

Este produto foi desenvolvido para a comunicagdo audio sem fios através da

tecnologia sem fios Bluetooth entre o PC/Mac e uns auscultadores.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada uma utilizagdo para fins ndo

descritos no manual de instrugdes do produto. A Sonova Consumer Hearing GmbH

néo se responsabiliza por danos em dispositivos conectados que néo estejam em
conformidade com as especificacdes da interface (USB). A Sonova Consumer

Hearing GmbH nao se responsabiliza por danos resultantes de interrupgdes na

ligagdo devido a saida da area de emissao Bluetooth. A Sonova Consumer Hearing

GmbH ndo assume qualquer responsabilidade por uma utilizagéo indevida ou

inadequada do produto, bem como dos seus dispositivos adicionais/acessorios.

Antes da colocagdo em funcionamento, observar as prescrigdes especificas

do pais.

Informacao sobre registo e tratamento de dados e atualizagdes de

firmware

Este produto memoriza defini¢des individuais, tais como o enderego Bluetooth

do dispositivo emparelhado. Estes dados s&o necessarios para a operacédo do

produto e ndo s&o transmitidos a Sonova Consumer Hearing GmbH nem transfe-
ridos ou processados por qualquer empresa contratada pela Sonova Consumer

Hearing GmbH.

Pode atualizar o firmware do produto gratuitamente com o “Programa de atua-

lizacdo do emissor Sennheiser” através de uma ligagéo a Internet. Se o PC/

Mac no qual o programa esta instalada estiver ligado a Internet, os seguintes

dados s&o enviados automaticamente para os servidores da Sonova Consumer

Hearing e processados para disponibilizar e transferir a atualizagdo adequada do

firmware: Numero de referéncia do produto. Os dados séo utilizados apenas para

fins de disponibilizacdo e transmisséo das atualizagdes de firmware e nédo séo
armazenados permanentemente. Caso estes dados ndo devam ser transmitidos
nem processados, ndo estabeleca a ligagdo a Internet.

Declaragdes do fabricante

Estdo disponiveis mais informacdes sobre marcagdes para cumprimento das
estipulacdes legais na adenda fornecida em conjunto.

Garantia

Para América do Norte, América Latina e Caraibas e Asia-Pacifico, a Sonova
Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 12meses para este pro-
duto. Para conhecer as condi¢cbes de garantia atuais, visite o nosso site em
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacte o seu parceiro Sonova
Consumer Hearing. Para Europa e Médio Oriente, a Sonova Consumer Hearing
GmbH oferece uma garantia de 24meses para este produto. Para conhecer as
condigdes de garantia atuais, visite o nosso site em www.sennheiser-hearing.com/
warranty ou contacte o seu parceiro Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDADE LIMITADA DE PEGAS DE SUBSTITUIGAO E SERVIGOS DE
REPARACAO

A maioria dos produtos esta coberta por uma garantia limitada de 2 anos.
Consulte os nossos termos e condicdes completos relativos a garantia aqui,
que também incluem uma lista dos produtos abrangidos pela garantia:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Para além dos termos da Garantia Limitada, a Sonova Consumer Hearing Gm-
bH ndo garante nem assegura a disponibilidade de, e por este meio renuncia
a qualquer garantia implicita, legal ou outra, de disponibilidade de quaisquer
pecas sobressalentes ou de substituicdo, servicos de reparagéo ou informacdes
necessarias para a manutencgdo ou reparagao dos Produtos oferecidos para venda
em www.sennheiser-hearing.com pela Sonova Consumer Hearing GmbH.

Em conformidade com as seguintes diretivas

« Regulamento relativa a seguranca geral dos produtos (UE) 2023/988
Declaracéo de conformidade UE c €
« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

A Sonova Consumer Hearing GmbH declara pela presente que o tipo de equi-
pamento de radio BTD 700 estéd em conformidade com a diretiva relativa aos
equipamentos de radio (2014/53/UE).

O texto completo da declaragéo de Conformidade UE estéa disponivel em inglés
no seguinte endereco: www.sennheiser-hearing.com/download.

V2%
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Indicagdes sobre a eliminagéo

« Diretiva REEE (2012/19/UE)

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se encontra =

no produto, na bateria/pilha recarregavel (se aplicavel) e/ou na embalagem,
alerta-o para o facto destes produtos néo poderem ser eliminados através do lixo
doméstico normal, mas que devem ser eliminados separadamente no fim da sua
vida util. Relativamente a embalagem, respeite as disposi¢des sobre a separacdo
de residuos em vigor no seu pais. Uma eliminagéo incorreta dos materiais da
embalagem pode prejudicar a sua satide e o meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas
recarregaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover a reutilizagéo e
reciclagem e evitar efeitos negativos na sua satide e no meio ambiente causados
por, por ex., substancias potencialmente nocivas contidas nestes produtos. No fim
da sua vida util, entregue os aparelhos elétricos e eletrénicos antigos, baterias/
pilhas recarregaveis para reciclagem para que as suas matérias-primas possam
ser reutilizadas de forma a evitar um excesso de lixo.

Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da camara
municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor Sonova Consumer
Hearing. Os aparelhos elétricos e eletronicos também podem ser entregues aos
comerciantes, que tém a obrigacéo de aceitar as devolugdes. Assim, contribui
significativamente para a protegédo do ambiente e da salde publica.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften en de beknopte ge-
bruiksaanwijzing (afhankelijk van omvang levering) zorgvuldig en volledig door,
voordat u het product gaat gebruiken.

[> Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door aan
derden.

> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.

> Het product mag uitsluitend in een omgeving worden gebruikt, waarin de draad-
loze Bluetooth®-technologie is toegestaan.

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid

voorkomen

[> Gebruik het product in geen geval in de nabijheid van water. Stel het product niet
bloot aan regen of vocht. Er bestaat gevaar voor brand of een elektrische schok.

> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van kinderen
en huisdieren, om ongevallen te voorkomen. Gevaar voor inslikken en stikken.

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage of extreem
hoge temperaturen (bijv. fohn, verwarming, langdurige zonnestralen enz.), zodat
corrosie en vervorming worden voorkomen. De normale gebruikstemperatuur
ligt tussen 0°C en 40°C.

> Niet gebruiken indien ondergedompeld in vloeistof.

> Als ude dongle met de USB C-adapter op een mobiel apparaat aansluit, bestaat
hetrisico dat de uitstekende dongle en/of de USB-aansluiting beschadigd raken
als de dongle mechanisch wordt belast. Gebruik een USB-verlengkabel om de
belasting te verminderen.

[> Gebruik alleen de door Sonova Consumer Hearing GmbH geleverde of aanbe-
volen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.

> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.

[> Behandel het product zorgvuldig en bewaar het op een schone, stofvrije plaats.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Dit product is ontworpen voor draadloze audiocommunicatie via Bluetooth-tech-

nologie tussen een PC/Mac en een hoofdtelefoon.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product anders gebruikt

dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen. Sonova Consumer

Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade aan aangesloten

apparaten die niet in overeenstemming zijn met de interfacespecificaties (USB).

Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld voor

schade veroorzaakt door het overschrijden van het Bluetooth-zendbereik. Sonova

Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld wanneer het

product dan wel de aanvullende apparaten/toebehoren onjuist worden gebruikt

of er sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door die voor uw land

van toepassing zijn.

Aanwijzingen voor het registreren en verwerken van gegevens en
firmware-updates

Dit product slaat individuele instellingen op zoals de Bluetooth-verbindingsge-
gevens van het gekoppelde apparaat. Deze gegevens zijn nodig voor het gebruik
van het product en worden niet overgedragen aan en niet verwerkt door Sonova
Consumer Hearing GmbH of in opdracht van Sonova Consumer Hearing GmbH
werkende ondernemingen.

De firmware van dit product kunt u via een internetverbinding gratis updaten met
behulp van het programma “Bijwerkprogramma Sennheiser zender”. Als de PC/
Mac waarop het programma is geinstalleerd met internet is verbonden, worden
automatisch de volgende gegevens aan servers van Sonova Consumer Hearing
overgedragen en daar verwerkt om geschikte firmware-updates te kunnen voor-
bereiden en overdragen: Productonderdelennummer. De gegevens worden alleen
gebruikt voor het verstrekken en verzenden van de firmware-updates en worden
niet permanent opgeslagen. Maak geen verbinding metinternet als deze gegevens
niet moeten worden overgedragen en verwerkt.

Verklaringen van de fabrikant

Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven van wettelijke
regelgevingen vindt u op de meegeleverde bijlage.

Garantie

Voor Noord-Amerika, Latijns-Amerika, het Caribisch gebied en Azié/Stille
Oceaan biedt Sonova Consumer Hearing GmbH een garantie van 12maanden
op dit product. Ga voor de actuele garantievoorwaarden naar onze website
www.sennheiser-hearing.com/warranty of neem contact op met uw Sonova
Consumer Hearing leverancier. Voor Europa en het Midden-Oosten biedt Sonova
Consumer Hearing GmbH een garantie van 24maanden op dit product. Ga voor de
actuele garantievoorwaarden naar onze website www.sennheiser-hearing.com/
warranty of neem contact op met uw Sonova Consumer Hearing leverancier.

BEPERKTE BESCHIKBAARHEID VAN VERVANGINGSONDERDELEN EN REPA-
RATIEDIENSTEN

De meeste producten worden gedekt door een beperkte garantie van 2 jaar. Raad-
pleeg hier onze volledige garantievoorwaarden, die eveneens een lijst omvatten
van de producten die onder de garantie vallen: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Verder dan de voorwaarden van de beperkte garantie waarborgt of garandeert
Sonova Consumer Hearing GmbH geen beschikbaarheid van - en neemt bij dezen
afstand van alle geimpliceerde, wettelijke of andere waarborg of garantie inzake
- om het even welke vervangingsonderdelen, reparatiediensten of informatie
die noodzakelijk zijn voor het onderhoud of de reparatie van de producten die op
www.sennheiser-hearing.com door Sonova Consumer Hearing GmbH te koop
worden aangeboden.

In overeenstemming met onderstaande eisen
« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988

EU-verklaring van overeenstemming c €
« RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaart Sonova Consumer Hearing GmbH dat het type radioapparatuur
BTD 700 voldoet aan de richtlijn voor radioapparatuur (2014/53/EU).

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar in het Engels
op het volgende internetadres: www.sennheiser-hearing.com/download.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering Va%
« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) D
Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het product,

de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op de verpakking wil zeggen dat
deze producten aan het einde van hun levensduur niet via het huishoudelijke afval
mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte inzamelplaats moet worden
afgevoerd. Voor de verpakking moeten de voorschriften voor scheiding van afval
in uw land worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan
slecht zijn voor uw gezondheid en voor het milieu.

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische apparaten, bat-
terijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakking is bedoeld ter bevordering
van het hergebruik en de recycling en ter voorkoming van negatieve effecten op
uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld door potentieel gevaarlijke stoffen die
deze producten bevatten. Lever elektrische en elektronische apparaten, batterijen
en accu’s aan het einde van hun levensduur in voor recycling, zodat inbegrepen
waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu
kan worden voorkomen.

Meer informatie over het recyclen van deze producten kunt u opvragen bij uw ge-
meentelijke autoriteiten, de gemeentelijk inzamelplaatsen of uw Sonova Consumer
Hearing-partner. Elektrische en elektronische apparaten kunt u ook inleveren bij
verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hiermee levert u een belangrijke
bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid van mens en dier.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

[> Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e per intero le istruzioni per
I'uso, le indicazioni di sicurezza e la guida rapida (a seconda della dotazione).

[> Consegnare il prodotto a terzi allegando sempre le indicazioni di sicurezza.

> Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.

[> Utilizzare il prodotto unicamente in ambienti in cui &€ consentita la tecnologia
senza fili Bluetooth®.

Evitare incidenti e rischi per la salute

[> Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua. Non esporre il prodotto a pioggia e
umidita. Sussiste il pericolo di incendio o scosse elettriche.

[> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla portata
di bambini e animali domestici, al fine di evitare incidenti. Rischio di ingestio-
ne e soffocamento.

Evitare danni e interferenze del prodotto

> Il prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a tempe-
rature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni, luce diretta del
sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello stesso. La temperatura
d’esercizio normale &€ compresa tra 0°C e 40°C.

> Non usare se immerso nel liquido.

> Quando il dongle viene collegato a un dispositivo mobile con I'adattatore USB C,
sussiste il pericolo che il dongle sporgente e/o la presa USB vengano danneg-
giati in caso di carico meccanico sul dongle. Utilizzare un cavo di prolunga
USB per ridurre il carico.

[> Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti o raccoman-
dati da Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido e asciutto.

> Il prodotto deve essere maneggiato con cura e conservato in un luogo pulito
e privo di polveri.

Impiego conforme all’'uso previsto/responsabilita

Questo prodotto & stato sviluppato per la comunicazione audio senza fili tra PC/

Mac e la cuffia attraverso la tecnologia radio Bluetooth.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo del prodotto

diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni. Sonova Consumer Hearing

GmbH non risponde dei danni a dispositivi collegati che non risultano conformi alle

specifiche delle interfacce (USB). Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume

alcuna responsabilita per i danni causati da una perdita di connessione dovuta al

superamento della portata di trasmissione Bluetooth. Sonova Consumer Hearing

GmbH non si assume alcuna responsabilita in caso di uso improprio o impiego non

conforme alla destinazione del prodotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del Paese di

competenza.

Indicazioni sul rilevamento e sull’elaborazione di dati e
aggiornamenti del firmware

Il presente prodotto memorizza le impostazioni individuali come I’indirizzo Blue-
tooth del dispositivo accoppiato. Questi dati sono necessari per il funzionamento
del prodotto e non vengono trasmessi a o elaborati da Sonova Consumer Hearing
GmbH o aziende incaricate da Sonova Consumer Hearing GmbH.

E possibile aggiornare gratuitamente il firmware del prodotto con il programma
“Programma di aggiornamento per trasmettitori Sennheiser” tramite la connes-
sione a Internet. Quando il PC/Mac sul quale & installato il programma e connes-
so a Internet, vengono trasmessi automaticamente i seguenti dati ai server di
Sonova Consumer Hearing, dove vengono elaborati al fine di poter predisporre e
trasmettere aggiornamenti del firmware adatti: codice prodotto. | dati vengono
utilizzati soltanto per predisporre e trasmettere gli aggiornamenti del firmware e
non vengono salvatiin modo permanente. Non stabilire la connessione a Internet,
se non si desidera che vengano trasmessi ed elaborati i dati.

Dichiarazioni del costruttore

Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle disposizioni di legge
sono riportate nel supplemento.

Garanzia

Per le regioni Nord America, America Latina e Caraibi e Asia Pacifico, Sono-
va Consumer Hearing GmbH offre una garanzia di 12mesi su questo prodot-
to. Per le condizioni di garanzia attualmente valide, visitare il nostro sito Web
www.sennheiser-hearing.com/warranty o contattare un centro assistenza Sonova
Consumer Hearing. Per le regioni Europa e Medio Oriente, Sonova Consumer Hea-
ring GmbH offre una garanzia di 24mesi su questo prodotto. Per le condizioni di ga-
ranzia attualmente valide, visitare il nostro sito Web www.sennheiser-hearing.com/
warranty o contattare un centro assistenza Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITA LIMITATA DI PEZZI DI RICAMBIO E SERVIZI DI RIPARAZIONE
La maggior parte dei prodotti € coperta da una garanzia limitata di 2 anni. | nostri
termini e le nostre condizioni di garanzia completi sono disponibili qui, incluso

un elenco dei prodotti che si intende garantire: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Oltre i termini della garanzia limitata, Sonova Consumer Hearing GmbH non
garantisce o assicura la disponibilita, e con la presente declina qualsiasi garan-
zia implicita o stabilita dalla legge o altre garanzie di disponibilita, di qualsiasi
pezzo di ricambio o parte sostitutiva, servizio di riparazione o informazione ne-
cessaria per la manutenzione o la riparazione dei prodotti offerti in vendita su
www.sennheiser-hearing.com da Sonova Consumer Hearing GmbH.

In conformita ai seguenti requisiti
« Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE) 2023/988
Dichiarazione di conformita UE

« Direttiva RoHS (2011/65/UE) C €
Il fabbricante, Sonova Consumer Hearing GmbH, dichiara che il tipo di appa-
recchiatura radio BTD 700 & conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio
(2014/53/UE).
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile in inglese in
Internet sul sito: www.sennheiser-hearing.com/download.
V"
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Indicazioni per lo smaltimento

- Direttiva RAEE (2012/19/UE)

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla batteria/
sull’'accumulatore (ove applicabile) e/o sulla confezione indica che s

i prodotti non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma, a Lze)
utilizzo terminato, devono essere smaltiti separatamente. Per quanto PAP
riguarda le confezioni, attenersi alla raccolta differenziata vigente [Raccolta carta
nel proprio Paese. Lo smaltimento non conforme dei materiali della confezione
pud nuocere alla salute e al’ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di batterie/
accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare il riutilizzo e il
riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla propria salute e sull’ambiente, ad es.
causati da sostanze potenzialmente nocive contenute in tali prodotti. A utilizzo
terminato, conferire gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi e le batterie/gli
accumulatori presso gli impianti di riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali
riciclabili ed evitare di inquinare I'ambiente.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili presso
'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali oppure presso un
partner Sonova Consumer Hearing. Gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi
possono essere restituiti anche presso i distributori che hanno I'obbligo di ritiro.
In questo modo si fornisce un importante contributo alla tutela dell’ambiente e
della salute pubblica.

DA Dansk

Vigtige sikkerhedshenvisninger

[> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og den korte vejled-
ning (afhaengigt af leveringsomfang) grundigt og helt igennem, inden du tager
produktet i brug.

[> Hvis produktet overdrages til tredjepart, skal disse sikkerhedsanvisninger fgl-
ge med.

[> Produktet mé ikke anvendes, hvis det efter al sandsynlighed er beskadiget.

[> Brug produktet udelukkende i omgivelser, hvor den tradlgse Bluetooth’-te-
knologi er tilladt.

Undgaelse af sundhedsskader og uheld

[> Brug ikke produktet i neerheden af vand. Produktet mé ikke udsaettes for hver-
ken regn eller fugt. Der er fare for brand eller elektrisk sted.

[> Produkt-, emballage- og tilbehersdele skal opbevares utilgeengeligt for bgrn og
husdyr for at undgé fare for ulykker. Fare for indtagelse og kveelning.

Undgaelse af produktskader og fejl

> Hold altid produktet tert, og udseet det hverken for ekstremt lave eller ekstremt
hgje temperaturer (hartarrer, varmeapparat, sollys lzenge osv). for at undga
korrosioner eller deformeringer. Den normale driftstemperatur er pa 0°C til 40°C.

[> Anvend ikke, hvis neddykket i vaeske.

[> Nar du tilslutter donglen til en mobil enhed med USB C-adapteren, er der fare
for, at donglen, der rager ud, og/eller USB-indgangen kan blive beskadiget,
hvis donglen belastes mekanisk. Anvend et USB-forlaengerkabel for at redu-
cere belastningen.

> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehgrsdele/reservedele, der leveres eller anbefales
af Sonova Consumer Hearing GmbH.

> Produktet mé udelukkende renggres med en blad, tar klud.

> Produktet skal behandles forsigtigt og opbevares et rent og stgvfrit sted.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/haftelse

Dette produkt blev udviklet til tradlgs audiokommunikation mellem PC/Mac og en

hovedtelefon via tradlgs Bluetooth-teknologi.

Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis du bruger dette

produkt pa anden méde end beskrevet i de tilhgrende produktvejledninger. Sonova

Consumer Hearing GmbH heefter ikke for skader pa tilsluttede enheder, som ikke

er i overensstemmelse med interface-specifikationerne (USB). Sonova Consumer

Hearing GmbH hzefter ikke for skader som falge af overskridelse af Bluetooth-sen-

deomradet. Sonova Consumer Hearing GmbH heefter ikke ved misbrug eller ikke

bestemmelsesmeessig anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/tilbehar.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Henvisninger vedrgrende registrering og behandling af data og
firmware-opdateringer

Dette produkt gemmer individuelle indstillinger som f.eks. den parrede enheds
Bluetooth-adresse. Disse data er ngdvendige til anvendelsen af produktet og
overfgres ikke til og behandles ikke af Sonova Consumer Hearing GmbH eller
virksomheder, der arbejder for Sonova Consumer Hearing GmbH.

Produktets firmware kan aktualiseres gratis med programmet ,Opdaterings-
program for Sennheiser-sendere“ via en internetforbindelse. Hvis PC/Mac, hvor
programmet er installeret, er forbundet med internettet, overfares falgende data
automatisk til Sonova Consumer Hearing-servere og behandles dér for at kunne
stille egnede firmware-updates til rddighed og overfgre dem: Produktnummer.
Dataene anvendes kun med henblik pa at stille firmware-updates til rddighed og
overfore dem og gemmes ikke permanent. Etablér ikke en internetforbindelse,
hvis disse data ikke skal overfares og behandles.

Producenterkleeringer

Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af lovbestemmelser
findes pé det vedlagte bilag.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH tilbyder en 12méaneders garanti pa dette pro-
dukt for Nordamerika, Latinamerika og Det Karibiske Hav og Asien-Stillehavet.
Besgg vores hjemmeside pad www.sennheiser-hearing.com/warranty, eller
kontakt din Sonova Consumer Hearing-servicepartner for de aktuelle garanti-
betingelser. Sonova Consumer Hearing GmbH tilbyder en 24 maneders garan-
ti p& dette produkt for Europa og Mellemgsten. Besgg vores hjemmeside pa
www.sennheiser-hearing.com/warranty, eller kontakt din Sonova Consumer
Hearing-servicepartner for de aktuelle garantibetingelser.

BEGRANSET TILGANGELIGHED AF RESERVEDELE OG REPARATIONSTJE-
NESTER

De fleste produkter er omfattet af en begreenset garanti pé 2 ar. Se vores fuld-
steendige garantibetingelser og -vilkdr her, som ogsé inkluderer en liste over
de produkter, der er omfattet af garantien: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Ud over betingelserne for den begraensede garanti garanterer eller tilsikrer Sonova
Consumer Hearing GmbH ikke tilgeengeligheden af og afviser hermed enhver im-
plicit, lovmaessig eller anden garanti eller garantiforpligtelse for tilgeengeligheden
af alle reserve- eller erstatningsdele, reparationstjenester eller oplysninger, der
er ngdvendige for at vedligeholde eller reparere produkter, der tilbydes til salg pé
www.sennheiser-hearing.com af Sonova Consumer Hearing GmbH.

| overensstemmelse med feglgende direktiver
« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988

EU-overensstemmelseserklaering C €
» RoHS-direktiv (2011/65/EU)
Hermed erkleerer Sonova Consumer Hearing GmbH, at radioudstyrstypen BTD 700
er i overensstemmelse med radioudstyrsdirektiv (2014/53/EU).
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pé engelsk pa falgende
internetadresse: www.sennheiser-hearing.com/download.

Ko

Henvisninger vedr. bortskaffelse

« WEEE-direktiv (2012/19/EU)

Symbolet med den overstregede skraldespand pa produktet, batteriet/ =

det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller emballagen gor opmaerksom pé,
at disse produkter ikke mé bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men
skal bortskaffes separat efter afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorte-
ringen for emballagen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballeringsmaterialer
kan skade din sundhed og miljget.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr, batterier/
genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes til at fremme
genanvendelse og recycling og forhindre negative indvirkninger pa din sundhed
og miljget, f.eks. p& grund af potentielt farlige stoffer, der er indeholdt i disse
produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk udstyr og batterier/genopladelige
batterier til recycling ved afslutningen af deres levetid for at anvende indeholdte
materialer og at undgé miljgforurening.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan fas pa kommu-
nekontoret, pa4 de kommunale genbrugsstationer eller hos din Sonova Consumer
Hearing-forhandler. Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsa aflevere hos
forhandlere med pligt til at tage dem tilbage. Dermed yder du et vigtigt bidrag til
miljgbeskyttelse og beskyttelse af den offentlige sundhed.

SV Svenska

Viktiga s@kerhetsanvisningar

[> Las bruksanvisningen, sakerhetsanvisningarna, snabbguiden (beroende pa
leveransomfattningen) noggrant innan du anvander produkten.

[> Skicka alltid med sékerhetsanvisningarna nar produkten 6verlats.

[> Anvénd inte produkten om den har synliga skador.

[> Anvénd endast produkten pa platser dar tradls Bluetooth’-teknik &r tillaten.

Undvika skador pa hilsan och olyckor

[> Anvénd inte produkten i narheten av vatten. Utsatt inte produkten for regn eller
fukt. Det finns risk for brand eller elstotar.

[> Forvara produkten, férpackningen och tillbehdr oatkomliga for barn och husdjur
for att forhindra olyckor. Risk for svéljning och kvavning.

Forhindra produktskador och fel

[> Hall produkten torr och utsatt den inte for extremt laga eller hga temperaturer
(harfén, element, solstralning, osv.). Detta fér att undvika korrosion och defor-
mation. Den normala anvandningstemperaturen ar 0°C till 40°C.

[> Anvénd inte produkten om den har sénkts ned i vatska.

[> Om du kopplar dongeln till en mobil enhet med USB C-adaptern finns det
risk att den utskjutande dongeln och/eller USB-uttaget skadas om dongeln
utsatts fér mekanisk péafrestning. Anvand en USB-férlangningskabel for att
minska belastningen.

[> Anvénd endast tillbehdr och reservdelar som levereras av eller rekommenderas
av Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa.

[> Hantera produkten varsamt och férvara den pa ett rent och dammfritt stélle.



https://www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions
https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download

Avsedd anvandning/ansvar

Denna produkt har utvecklats for tradl6s ljudkommunikation mellan PC/Mac och
hérlurar med hjalp av tradlés Bluetooth-teknik.

Det &r inte tillatet att anvdnda produkten pa ett annat satt &n det som beskrivs
i bruksanvisningen. Sonova Consumer Hearing GmbH &vertar inget ansvar for
skador pa anslutna enheter som inte uppfyller granssnittskraven (USB). Sonova
Consumer Hearing GmbH 6vertar inget ansvar for skador i samband med avbrotti
anslutningen pa grund av att Bluetooth-rackvidden éverskrids. Sonova Consumer
Hearing GmbH oOvertar inget ansvar for missbruk eller felaktig anvéndning av
produkten eller tillbehoren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvénds.

Registrering och hantering av data och firmwareuppdateringar
Denna produkt sparar individuella instéliningar som Bluetooth-adressen for den
kopplade enheten. Den hér informationen ar nddvandig for att produkten ska kunna
anvandas, och 6verfors inte till eller behandlas inte av Sonova Consumer Hearing
GmbH eller andra féretag p& uppdrag av Sonova Consumer Hearing GmbH.

Du kan uppdatera produktens firmware gratis med programmet "Sennheiser-sén-
daruppdateringsprogram” via en internetanslutning. Om den PC/Mac som pro-
grammet &r installerat pa &r ansluten till Internet dverfors féljande data automatiskt
till Sonova Consumer Hearing-servern och bearbetas dar for att kunna tillhanda-
halla och dverfora lampliga firmware-uppdateringar: Produktens artikelnummer.
Informationen anvénds endast i syfte att tillhandahélla och éverféra firmware-upp-
dateringar och sparas inte permanent. Anslut inte enheten till internet om du inte
vill att den hér informationen ska éverféras och behandlas.

Tillverkarintyg

Mer information om markning varmed man anger att rattsliga bestammelser foljs
finns pa medféljande faktablad.

Garanti

ForNordamerika, Latinamerika och Karibien samt Asien-Stillahavsomréadet erbjuder
Sonova Consumer Hearing GmbH 12ménaders garanti pa denna produkt. Fér aktu-
ella garantivillkor, besdk var webbplats p4 www.sennheiser-hearing.com/warranty
eller kontakta din Sonova Consumer Hearing-partner. For Europa och Mellandstern
erbjuder Sonova Consumer Hearing GmbH 24manaders garanti p& denna produkt.
For aktuella garantivillkor, besok var webbplats pd www.sennheiser-hearing.com/
warranty eller kontakta din Sonova Consumer Hearing-partner.

BEGRANSAD TILLGANG TILL RESERVDELAR OCH REPARATIONSTJANSTER
For de flesta produkter géller en begrénsad garanti pa 2ar. Vara fullstandiga
garantivillkor finns har, dar du dven hittar en lista éver samtliga produkter som
omfattas av garantin: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Forutom de begransade garantivillkoren garanterar Sonova Consumer Hearing
GmbH inte tillgéngligheten till, och friskriver sig hdrmed fran underforstadda ,
lagstadgade eller andra forsakranden eller garantier avseende tillganglighet till
ersattnings- eller reservdelar, reparationstjanster eller information som kravs for
att underhalla eller reparera de produkter som erbjuds till férséljning fran Sonova
Consumer Hearing GmbH p& www.sennheiser-hearing.com.

Produkten 6verensstammer med foljande krav
« Allmant produktsékerhetsférordning (EU) 2023/988

EU-férsakran om dverensstammelse C €

» RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH férklarar hdrmed att radioutrustningen av typen

BTD 700 6verensstammer med radioutrustningsdirektivet (2014/53/EU).

Hela EU-férsdkran om dverensstammelse finns pé engelska pa féljande web-

badress: www.sennheiser-hearing.com/download. A
WO

Avfallshantering

« WEEE-direktivet (2012/19/EU) —
Symbolen med den éverstrukna soptunnan pa produkten, batterier/laddningsbara
batterier (om sadana finns) och/eller férpackningen anger att dessa produkter
inte far slangas som vanligt hushallsavfall utan maste sorteras separat nar de
har néatt slutet av sin livslangd. Férpackningar ska sorteras enligt géllande av-
fallsbestammelser i ditt land. Felaktig avfallshantering av férpackningsmaterial
kan skada hélsa och miljo.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, batterier/
uppladdningsbara batterier (om sadana finns) och férpackningar har som syfte att
framja atervinningen och/eller att férebygga negativa effekter p& halsa och miljo
exempelvis orsakade av skadliga @mnen som finns i dessa produkter. Atervinn
gamla elektriska och elektroniska apparater samt batterier/uppladdningsbara
batterier nar de har natt slutet av sin livslangd i syfte att dteranvanda vérdefulla
material och undvika att avfall hamnar i miljon.

Mer information om &tervinning av dessa produkter far du frén din kommun, de
kommunala insamlingsstéllena eller hos din Sonova Consumer Hearing-aterforsal-
jare. Elektriska och elektroniska apparater kan dven lamnas till distributérer som
ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar darmed till att skydda miljon och folkh&lsan.

Tarkeita turvallisuusohjeita

[> Lue kayttéohje, turvallisuusohjeet seka (mahdollisesti tuotteen mukana toimitet-
tu) pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen kuin ryhdyt kayttamaan tuotetta.

> Mikéli luovutat tuotteen toiselle henkildlle, luovuta namé turvallisuusohjeet
aina laitteen mukana.

> Al3 kdyta tuotetta, mikali se vaikuttaa vaurioituneelta.

[> Kayta tuotetta vain ymparistossa, jossa saa kayttaa langatonta Bluetooth®-tek-
niikkaa.

Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttdminen

> Ala kdyta tuotetta veden laheisyydessé. Al altista tuotetta sateelle tai kosteu-
delle. Se voi aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun vaaran.

> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisévarusteiden osat poissa lasten ja lemmikki-
eldinten ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

Tuotteiden vaurioiden ja hairididen valttaminen

[> Sailyta tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi my®ds siita, etta tuote ei altistu
erittain matalille tai korkeille I1ampétiloille (esim. hiustenkuivaajien, lampopat-
terien, pitkdaikaisen auringonpaisteen vaikutuksesta). N&in ehkaiset mahdol-
liset korroosiovauriot ja muodonmuutokset. Normaali kayttolampdotila-alue
on 0°C...40°C.

> Al kayta veteen upottamisen jalkeen.

> Kun dongle liitetdén kannettavaan laitteeseen USB C-adapterilla on olemas-
sa vaara, ettéd ulos osoittava dongle ja/tai USB-liitdnta voivat vaurioitua, jos
donglea kuormitetaan mekaanisesti. Kdytd USB-pidennyskaapelia kuormituk-
sen pienentamiseksi.

[> Kayta ainoastaan Sonova Consumer Hearingin GmbH toimittamia tai suositte-
lemia lisalaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

[> Tuotteen saa puhdistaa ainoastaan kuivalla ja pehmealla liinalla.

[> Kéasittele tuotetta varovasti ja sailyta sitd puhtaassa, polyttémassa paikassa.

Kayttotarkoitus/vastuu

Téama tuote on kehitetty langattomaan audiotiedonsiirtoon Bluetooth-teknologialla

PC:n/Macin ja kuulokkeiden valilla.

Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoituksesta, mikali

tuotetta kdytetdan tuotteeseen kuuluvien oppaiden kuvauksista poikkeavasti.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa liitetyille laitteille aiheutuneista vahin-

goista, mikéli kyseiset laitteet eivat tayta liitantastandardien (USB) asettamia vaa-

timuksia. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat

Bluetooth-kantaman ylittamisesté johtuvista yhteyskatkoksista. Sonova Consumer

Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eika tuotteeseen liittyvien oheisvarusteiden/

lisdosien vaarinkayton tai virheellisen kayton seurauksista.

Ennen kdyttdonottoa on otettava huomioon kdyttomaassa voimassa olevat maa-

raykset.

Tietojen keraamista ja kasittelya ja laiteohjelmistojen paivitysta
koskevia ohjeita

Tuote tallentaa yksildllisia asetuksia, kuten pariliitetyn laitteen Bluetooth-osoit-
teen. Naita tietoja tarvitaan tuotteen kayttoon, eika niita siirretd Sonova Consumer
Hearing GmbH:lle. My6sk&an Sonova Consumer Hearing GmbH:n toimeksiannosta
toimivat yritykset eivat siirra eivatka kasittele kyseisié tietoja.

Tuotteen laiteohjelmiston voi péivittdd maksutta sovelluksella "Sennheiser-1a-
hettimen péivitysohjelma” internet-yhteytta kayttaen. Jos PC/Mac, jolle ohjelma
on asennettu, on muodostanut internetyhteyden, seuraavat tiedot valittyvat au-
tomaattisesti kasiteltdviksi Sonova Consumer Hearingin palvelimelle, jossa niitéd
kasitellaan soveltuvien laiteohjelmistopéivitysten tarjoamisen ja siirtamisen mah-
dollistamiseksi: Tuotteen osanumero. Tietoja kdytetaan vain laiteohjelmistopdivi-
tysten tarjoamista ja siirtamista varten. Tietoja ei tallenneta pysyvasti. Mikali et
halua, ettd kyseiset tiedot |ahetetaan ja niita kasitellaan, 14 luo internet-yhteytta.

Valmistajan vakuutukset

Lisatietoja sddnndsten noudattamisen osoittavista merkinndista on tuotteen mu-
kana toimitetulla lisélehdella.

Takuu

Pohjois-Amerikassa, Etela-Amerikassa ja Karibian alueella samoin kuin Aasian
ja Tyynenmeren alueella Sonova Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle
12kuukauden takuun. Ajantasaiset takuuehdot ovat luettavissa verkkosivuillamme
osoitteessa www.sennheiser-hearing.com/warrant, minka liséksi takuuehtoja voi
tiedustella [ahimmalta Sonova Consumer Hearing -edustajalta. Euroopassa ja
Lahi-idassa Sonova Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle 24kuukauden
takuun. Ajantasaiset takuuehdot ovat luettavissa verkkosivuillamme osoitteessa
www.sennheiser-hearing.com/warrant, minké lisaksi takuuehtoja voi tiedustella
lahimmalta Sonova Consumer Hearing -edustajalta.

VARAOSIEN JA KORJAUSPALVELUIDEN RAJOITETTU SAATAVUUS

Useimmille tuotteille on annettu 2 vuoden rajoitettu takuu. Taydelliset takuuehdot
ovat saatavilla osoitteessa www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Takuuehtojen yhteydessa on myds luettelo tuotteista, joille takuu on annettu.
Sonova Consumer Hearing GmbH ei takaa Rajoitetun takuun ehtojen lisdksi muu-
toin Sonova Consumer Hearing GmbH:n www.sennheiser-hearing.com-sivustolla
myymien tuotteiden huoltamiseen tai korjaukseen tarvittavien varaosien, korja-
uspalvelujen tai tietojen saatavuutta ja sulkee siten pois kaikenlaisen hiljaisen,
lakisaateisen tai muilla perusteilla annettavan takuun koskien téllaisten varaosien,
korjauspalvelujen tai tietojen saatavuutta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset

« Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus c €
« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH vakuuttaa taten, etté radiolaitemalli BTD 700
tayttaa radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) vaatimukset.

Taydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavis-
sa seuraavasta Internet-osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/download.

Ohjeet havittamiseen ~
T

- WEEE-direktiivi (2012/19/EU)
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pakkaukseen pmmm

sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistuttaa siitd, etta kyseisia tuotteita ei
saa havittaa tavallisten talousjatteiden joukossa vaan etta tuotteet on toimitettava
kayttoikansa lopussa havitettaviksi tallaisille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin ke-
réyspisteisiin. Pakkausta koskevat kdyttomaan jatehuoltomaaraykset. Pakkausma-
teriaalien ohjeiden vastainen havittdminen voi vaurioittaa terveytta ja ymparistoa.
Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pakkausten
erilliskerayksen tarkoituksena on edistda materiaalien uusiokayttoa ja kierratysta

samoin kuin ehkéista (esim. kyseisten tuotteiden sisdltdmien mahdollisesti vaaral-
listen aineiden vuoksi) terveydelle ja ymparistdlle aiheutuvat kielteiset vaikutukset.
Toimita sahko- ja elektroniikkalaitteet seka paristot/akut kayttdikénsa lopussa
kierratettaviksi. N&in tuotteiden sisaltdmat arvokkaat materiaalit on mahdollista
hy6dyntéa ja ympariston roskaantuminen on toisaalta mahdollista valttaa.
Lisatietoja nadiden tuotteiden kierratyksestéa saat kotikuntasi viranomaisilta, kun-
nallisista kerdyspisteista tai Sonova Consumer Hearing -jalleenmyyjalta. Sahko- ja
elektroniikkalaitteet voi palauttaa myds tallaisten tuotteiden takaisinottoon vel-
vollisille myyjille. Ndin huolehdit osaltasi elinymparistomme ja ihmisten terveyden
suojelemisesta.

EL EAANVIKa

TnHavTikEG uTtoSeLEELg aopaleiag

> MpLv KAvete Xprion tou Ttpolévtog Stapdote TG 08nyieg Aettoupyiag, Tig
uttoSei&eLg aopalelag Kat TLg cUVTOHEG 08nyieg (AVAAoya HE T cuokeuaoia
TIAPAS00NG) TIPOCEKTIKA Kt €§ OAOKARpoOU.

> Mapadisete to mpoiov ot Tpita dropa mdvtote padi pe autég TG utoSelelg
aopaheiag.

> Mnv xpnotpormoLelte To Tpoildv av €xeL epPaveic {nULEG.

[> XpnoLUOTIOLELTE TO TIPOLOV ATIOKAELOTIKA OE TIEPLBAANOVTA OTa OTtola ETILTPE-
TETAL N acVpHatn texvoloyia Bluetooth'.

Amopuyn atuxnudrwy kat BAawv otnv vyeia

B> Mnv XpnotpoTioLeiTe To TTPOLOV KOVTA GE VEPS. My eKBETETE To TPOidv oe
Bpoxn 1 vypaocta. Yrdpyet KLvéuvoc TIUPKayLAG 1 n)\SKtpon}\nELaq

> Kpatdrte ta e5aptrpata Tou TpoiovTog Kat TG cuckeuactiag kabwg Kat ta
TIAPEAKOPEVA HaKPLA amd TatsLd Kat Katolkisia {wa, WOTE va anoTpePete
atuxfpata. Kivduvog katdroong kat acpuiiag.

ATIOTPOTIF) UALKWY {NHLWV KAt SUCAELTOUPYLWV

[> Alatnpeite To POLOV TAVTA OTEYVO KAL PNV TO EKBETETE OE EEALPETIKA XAUNAEG
1) €EALPETIKA UPNAEG BEpHOKPATLEG (TILOTOAAKL HOAALWV, BEppavaon, TToADwpPN
NALOKT aKTWoBOoALa KATL.), WOTE Va amo@euxBoLv n SLaBpwaon Kal oL tapapop-
PWOELG. H Kavovtkr Beppokpacia Asttoupyiag avépyetat amd 0°C éwg 40°C.

> Na pnv xpnotgortoleite v Bubiotel o€ uypd.

[> Katd tn ouvSeon tng ouokeur|g dongle G pLa KLVntr) CUCKEUN] HE TOV TIpOCap-
poyéa USB tumou C, uttdpyeL 0 Kiveuvog pBopdag TOU TUMHATOG TNG CUCKEUNG
dongle Tou TIPoe&ExEL, r)/kaL TnG UTIOS0XNG USB, O€ TIEPLMTTWON PNXAVLKIAG Ka-
Tanoévnong tng cuckeur dongle. Xpnotpomotiote éva KaAWSLO TIPOEKTATNG
USB, TIPOKELHEVOU VA HELWOETE TNV KATATIOVNON.

> XpnotporoLeite pévo TpOCOETEG CUOKEVEG/TIAPEAKOHEVA/AVTAAAAKTLKA TIOU
Tapéxovtat fj cuviatwvtat amnd tn Sonova Consumer Hearing GmbH.

> KaBapilete To mpoidv pévo pe éva amaio Kat oTeyvo Tavi.

> Mpémel va peTayeLpieote To TPOLoV e TIPOCOXT KAl Va TO PUAATE Of €va
KaBapo pépog xwpig okovn.

MpoPAemopevn xprion/Eyyunon

AUTO TO TIPOLOV €XEL KATAOKEUAOTEL yla aoUppatn PETAS00n fXoU péow tng

aocVppatng texvohoyiag Bluetooth, avdpeoa oe PC/Mac Kal aKoUGTLKA.

Q¢ pn poPAemdpeVN Xprion Bewpeital n xprion Tou Tpoidvtog He SLapopett-

k6 TpATIO amod O,TL TMEPLYPAPETAL OTLG aVTLOTOLKEG 08nyieg Xpriong. H Sonova

Consumer Hearing GmbH &ev @épetL euBUVN yLa {NULEG OE CUVEESEPEVEG CUTKEU-

£G, TIoU 8€V GUVASOLV WE TIG TIpOSLaypawég Stemtapwv (USB). H Sonova Consumer

Hearing GmbH 8ev @épeL euBUVN yla nNuLEG amd SLAKOTIEG CUVSEETNG AOYW

uttépBaong tng epPéAeLag Bluetooth. H Sonova Consumer Hearing GmbH &ev

avalapBavet kapia euBvvn oe Tepintwon AavBacpévng i pn TiPoBAETOHEVNG

XPrioNG ToU TIPOLOVTOG KABWG KAl TWV TIPOCBETWY GUCKEUWV/TWV TIAPEAKOHEVWV.

Mpwv amdé tnv évapgn xpriong TPEMeL va tnpolvtal oL LoXVUoVTEG KATtd TOTo

kavoviopol!

Yro8elgeLs yLa tn cuANoyr Kat Ty ene§epyacia SeSopEvwy Kat
TG svr]pspwostq UALKOAOYLOULKOU

AuTo T TIpOidV aToBNKEVEL EEATOUIKEUHEVEG PUBULOELG, OTIWG TNV EVTaon fXou
kat tn StevBuvon Bluetooth tng oculevypévng cuokeung. Autd ta SeSopéva
amattovvTal yla tn AELtoupyia Tou Tpoidvtog Kal Sev petafiBalovtat oute
uttoBdMovtat o enegepyactia amnod tn Sonova Consumer Hearing GmbH rj tig
avAsoxeq mestr’]och tng Sonova Consumer Hearing GmbH.

MTTOPELTE VO EVNHEPWOETE SWPEAVY TO UALKOAOYLOHLKG TOU TTPOTGVTOG g To «[pd-
ypapua evnpépwong kavaAlwv Sennheiser» npuypatonotwvtaq ouvdean oto
Sladiktuo. Av To PC/Mac 6tou gival eyKateoTnpEVO TO TIPOYPaApHaA givat ouv-
SeSepévo oto SLadiktuo, Ta akoAouba SeSopéva petadiSovtal autdpata otov
SlakopLotr tng Sonova Consumer Hearing kat uttoBdAovtal oe eneepyacia
amoé auTdv, TIPOKELPEVOU VA TIPOETOLUACTOUV Kal VA HETaS000UV oL KATAANAEG
EVNHEPWIOELG u?\LKo}\ochpLKo(J Kwéu(c’)c eEaptrpatog npo‘[évtoc Ta seSopéva
XPNOLHOTIOLOVVTAL HOVO yLa TV napoxn KL TN HETAPOPE TWV EVHEPWOEWY UAL-
KOAOYLOPLKOU Kat Sev amoBnkevovtat pOVLpa Av 8ev emBupeite va pstaéLSovtaL
Kat va uttoBaAovtal o emegepyacia autd ta SeSopéva, unv PaypatoToL|OETe
oUv8eon oTo SLadiktuo.

ANAWOELG KATAOKEVAOTH

0 TEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETLKA HE TLG ETIKETEG YLO TNV KAVOVLOTLKN
OGUPHOPPWON, AVATPEETE OTO TIAPEXOPEVO CUHTIANPWHATLKO QUAAASLO.

Eyyonon

la t Bopela APePLKR, T AATwIkr) Apeptkr kat tnv Kapaifikn, kat tnv Acta-
Etpnviko, n Sonova Consumer Hearing GmbH Tipoo@épet eyyUnan 12 unvwv yua
auTO TO TIPOLAV. ' TOUG LoYXVOVTEG OPOUG EYYUNONG ETILOKEPTELTE TNV LOTOOEALS A
pag otn StevBuvan www.sennheiser-hearing.com/warranty rj EKOWWVAOTE e
NV avtpoowTeia tng Sonova Consumer Hearing. Maty Eupu’mn Kawtn Ms’:csr]
Avato}\n n Sonova Consumer Hearlng GmbH Ttpoopépel syyuncn 24 punvyv yua
auto To TIPOLoV. Ma Toug LoxUovTEG 6poug eyylnang snLcngotstts TV LoTooEAiSa
pag otn StevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty rj ETILKOLVWVIOTE UE
TNV avtLnpooweia tng Sonova Consumer Hearing.

MEPIOPIZMENH AIAGEZIMOTHTA ANTAAAAKTIKQN KAI YIHPEZIQON
EMNIZKEYHZ

TaTepLocoTEPA TIPOLOVTA KAAUTITOVTAL Artd SLETH, TIEPLOPLOYEVN EyyUnon. Asite
£8W TOUG TIANPELG OPOUG Kal TTPoUTIOBETELG TNG £yyUNONG Pag, GTOUG OTIoLouG
oupTEPAapBAVETAL ETTLONG KAL £VAG KATAAOYOG TWV TTPOLOVTWVY TTOU KAAUTITOVTAL
amd tnv eyyunon: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mépav Twv 6pwV TNG TEPLOPLOPEVNG €yyUnaong, n Sonova Consumer Hearing
GmbH &ev tapéxet kapia eyyunon i StaBeBalwon avapopikda pe tn SLabeotpo-
TNTA KAL PE TO TIapOv aroTtoLeitat Tuxdv pntr, VOHLKR 1 GAANG @UoEwG eyylnon
1 SlaBeBaiwon Tept SLABECLUOTNTAG AVTAAAAKTLKWY, UTINPECLWVY ETILOKEVNAG 1
TIANPOYOPLWV ATTAPALTNTWY yLd T CUVTHPNON 1 EMLSLOPOWON TwV MPoloVTWY
mou Statibevtal pog TwAnon ard tn Sonova Consumer Hearing GmbH otn
SlevBuvon www.sennheiser-hearing.com.

S€ CUPPWVLA TIPOG TLG napakdtw ATIALTHOELG
+ Eupwrtaikr] kavoviopog yLa tn YeVIKr ac@AleLa Twy Tipolovtwy (EE) 2023/988

AnAwon cuppdépywong EE C €
« 08nyia RoHS (2011/65/EE)

Me tnv mapovoa, n Sonova Consumer Hearing GmbH, SnAwvel Ot
o padtoefomAtopog BTD 700 mAnpoil tnv oényia padtoegomAtopol
(2014/53/EE).

To TIAr)pEG KelpevVo TG SHAwaNG cuppdpPwaong EE StatiBetat ota AyyAkd otnv
akooudn LotooeAi&a oto Stadiktuo: www.sennheiser-hearing.com/download.
Ymodei&eLg yla tnv andppun 2
« 0&nyia WEEE (2012/19/EE) ()
To oUpBoAo Tou Staypappévou Kdsou cmopptppatwv OTO TIPO(OY,

™V pnataplo/enavapopti{dpevn pratapta (EQocov UTapxeL) rf/kat tn ou-
Okeuaola UTIOSELKVUEL OTL AUTA Td TIpoidvTa Sev TIPEMEL va amoppimtovtal ota
OLKLOKA amoppippata, ald ipénet va amnoppimroval §exwpLlotd 6To TENOG TNG
SudpkeLag Lwrig Toug. Ma tn cuokeuaoia TNPRAOoTE TG SLATAEEELG yia Tn Stahoyr
AmMopPLHHAETWY TToU LoX VoLV 0TN XWPA 6aG. H akatdAAnAn arndppun Twv UALKWY
ouoKevuaoiag pTopel va Tipokaléoel BAGRN otnv uyeia oag Kat To TEPLBEAOV.
H EexwpLotr) cUMOYI Twv aTtoBARTWY NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVLKOU EE0TTALGHOU,
TWV PTIATAPLWV/ETIAVAPOPTL{OPEVWY UTIATAPLWV (EQPOCOV UTIAPXOUV) KAl TWV
GUOKELAOLWY CUHBANAEL 0TN TIPOWBNoN TNG EMAVAXPNOLUOTIOINONG Kal TG
avakUKAWGNG Kat gTNV mOTPOTIr) TWV APVNTIKWY CUVETELWV YLa TNV UyEla Kat
To TepLBAANOV g€aLtiag TL.X. TNG UTapEng TBavwV EMLKIVEUVWY OUGLWV OL OTIOLEG
uTIdpXoLV ota TIpoidvTa. AToPPLYPTE TOV NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVLKO EEOTIALOHO
KaL TLG prtatapieg/enava@opti{dpeveg priatapieg oto téAog tng Stapketag Lwnig
TOUG O0Ta ONHELa AVaKUKAWGNG, TIPOKELPEVOU va a§LomotnB8oUv Ta aVaKUKAWGLUA
UALKA TTOU TIEPLEXOVTAL OE QUTA KAL VA ATIOTPATIEL ) pUTIAVON TOU TIEPLBAAAOVTOG,.
la epLOCATEPEG TIANPOYOPLEG OXETLKA HE TNV AVAKUKAWGN QUTWV TWV Ttpoi-
OVTWy, ameuBuvBeite oto 8o oag, To SNUACLo onuEio GUANOYNG ) OTNV avtL-
Tpoowrtela tng Sonova Consumer Hearing. Mmopeite emiongva smctpél.l)sts oV
NAEKTPLKO Kat NAEKTPOVLKO sEor{)\cho oToug SLuvopSLc otormolot unoxpsouvtat
va tov napa)\apﬁavouv Me auToV Tov TPOTIo cupBaMzts ONUAVTLKA OTNV
Tpootacia Tou TEPLBAANOVTOG Kat TNG SNUOGCLAG LYELAG.

PL Polski

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

[> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ w catosci instrukcje ob-
stugi, wskazowki bezpieczenstwa i krotka instrukcje obstugi (w zaleznosci od
zakresu dostawy).

> Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczy¢ im rowniez ni-
niejsze wskazowki bezpieczenstwa.

> Nie stosowac produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.

[> Stosowac¢ produkt tylko w miejscach, w ktérych dozwolona jest bezprzewodo-
wa technologia Bluetooth’.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

[> Nie uzywac produktu w poblizu wody. Chroni¢ produkt przed deszczem i wil-
gocia. Istnieje bowiem niebezpieczenstwo pozaru lub porazenia pradem elek-
trycznym.

[> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat domowych,
aby uniknac¢ wypadkow. Ryzyko potkniecia i uduszenia.

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi by¢ zawsze suchy i nalezy chroni¢ go przed ekstremalnie niskimi
lub wysokimi temperaturami (suszarka do wtoséw, grzejniki, dtugie promienio-
wanie stoneczne itp.), aby uniknac korozji lub odksztatcenia. Normalna tempe-
ratura eksploatacji wynosi od 0 do 40°C.

[> Nie uzywac w przypadku zanurzenia w cieczy.

> W przypadku podtaczenia klucza sprzetowego do urzadzenia mobilnego za po-
moca adaptera USB C istnieje ryzyko uszkodzenia wystajacego klucza sprzeto-
wego i/lub gniazda USB, jesli klucz sprzetowy zostanie poddany naprezeniom
mechanicznym. Aby zmniejszy¢ obcigzenie, nalezy uzy¢ przedtuzacza USB.

[> Stosowac tylko urzadzenia dodatkowe/akcesoria/cze$ci zamienne dostarczone
lub zalecone przez firme Sonova Consumer Hearing GmbH.

> Czysci¢ produkt wytacznie suchg i miekka sciereczka.

> Dbac o produkt i przechowywac go w czystym miejscu zabezpieczonym przed
whnikaniem kurzu.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos$¢

Ten produkt jest przeznaczony do obstugi bezprzewodowej komunikacji audio

za pomocg technologii radiowej Bluetooth miedzy komputerem PC/Mac a stu-

chawkami.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje sie stosowanie produktu

w sposob inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach obstugi. Firma Sonova

Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenie podtgczo-

nych urzadzen, ktére nie odpowiadaja specyfikacjom interfejsow (USB). Sonova

Consumer Hearing GmbH nie odpowiada za szkody wywotane przerwaniem pota-
czenia z powodu przekroczenia zasiggu nadawania Bluetooth. Sonova Consumer
Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialno$ci za naduzycie badz nieprawidtowe
stosowanie produktu oraz urzgdzen dodatkowych/akcesoridow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace przepisy krajowe.

Informacje dotyczace gromadzenia i przetwarzania danych oraz
aktualizacji oprogramowania sprzetowego

Ten produkt zapisuje indywidualne ustawienia, takie jak adres Bluetooth spa-
rowanego urzadzenia. Dane te sg niezbedne do eksploatacji produktu i nie sg
przekazywane firmie Sonova Consumer Hearing GmbH ani jej podwykonawcom
ani nie sa przetwarzane przez zadng z tych firm.

Oprogramowanie sprzetowe do tego produktu mozna zaktualizowa¢ bezptatnie
za pomoca ,programu aktualizacji nadajnikéw Sennheiser” poprzez potaczenie
internetowe. Gdy komputer PC/Mac, na ktérym zainstalowany jest program, jest
potaczony z Internetem, automatycznie do serwera Sonova Consumer Hearing
przekazywane sg nastepujace dane, ktore sg nastepnie przetwarzane w celu
przygotowania i przekazania odpowiednich aktualizacji oprogramowania sprze-
towego: Numer czesci produktu. Dane te sa wykorzystywane wytacznie w celu
dostarczaniai przesytania aktualizacji oprogramowania sprzetowego i nie sg trwale
przechowywane. Jesli dane te nie bedg mogty by¢ przekazywane i przetwarzane,
nie bedzie mozliwe ustanowienie potaczenia internetowego.

Deklaracje producenta

Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regulacjami prawnymi
znajduje sie w dostarczonym dodatku.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH oferuje 12-miesigczng gwarancje na ten pro-
dukt w Ameryce Pdtnocnej, Ameryce tacinskiej i na Karaibach oraz w regionie
Azji i Pacyfiku. Aby zapoznaé sie z aktualnymi warunkami gwarancji, odwiedz
naszg strone internetowa www.sennheiser-hearing.com/warranty lub skontaktuj
sie z partnerem Sonova Consumer Hearing. W Europie i na Bliskim Wschod-
zie Sonova Consumer Hearing GmbH oferuje 24-miesieczng gwarancje na ten
produkt. Aby zapoznac¢ sie z aktualnymi warunkami gwarancji, odwiedZ naszg
strone internetowa www.sennheiser-hearing.com/warranty lub skontaktuj sie z
partnerem Sonova Consumer Hearing.

OGRANICZONA DOSTEPNOSC CZEgCI ZAMIENNYCH | USLtUG NAPRAW-
CZYCH

Wiekszos$¢ produktdw jest objeta 2-letnig ograniczong gwarancja. Prosimy o zazna-
jomienie sie na tej stronie z naszymi petnymi warunkami gwarancji, ktére zawie-
raja rowniez liste produktow objetych gwarancja: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

W zakresie wykraczajacym poza warunki Ograniczonej gwarancji firma Sonova
Consumer Hearing GmbH nie gwarantuje dostepnoscijakichkolwiek czesci zamien-
nych, ustug naprawczych lub informacji niezbednych w celu konserwacji lub napra-
wy produktow oferowanych na sprzedaz na stronie www.sennheiser-hearing.com
przez firme Sonova Consumer Hearing GmbH i niniejszym zrzeka sie wszelkich
dorozumianych, ustawowych lub innych gwarancji lub rekojmi dostepnosci takich
czesci.

Zgodnie z nastepujagcymi wymaganiami

« Rozporzadzenie w sprawie ogélnego bezpieczenstwa produktow (UE) 2023/988
Deklaracja zgodnosci UE

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE) C €
Sonova Consumer Hearing GmbH niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie radiowe
typu BTD 700 jest zgodne z dyrektywa radiowg (2014/53/UE).

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezyku angielskim na stronie

www.sennheiser-hearing.com/download. P
"o

Informacje dotyczace utylizacji

« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) —
Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, baterii/akumulatorze
(jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza, ze produktéw tych nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika na zwykte odpady komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji
nalezy je utylizowac osobno. W przypadku opakowan nalezy przestrzegaé obo-
wigzujacych w kraju przepiséw dotyczacych segregacji odpadéw. Niewtasciwa
utylizacja opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i Srodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych, baterii/
akumulatoréw (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu odzysku i recyklingu
oraz zapobieganiu negatywnemu oddziatywaniu tych produktéw na zdrowie i
$rodowisko, np. ze wzgledu na zawarto$¢ potencjalnie szkodliwych substancji. Po
zakonczeniu okresu uzytkowania sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie/
akumulatory nalezy poddac recyklingowi, aby wykorzysta¢ zawarte w nich surowce
wtérne i unikna¢ zasmiecania srodowiska.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna uzyskac¢ wlokalnym
urzedzie gminy, komunalnych punktach zbidrki odpadow lub u lokalnego przed-
stawiciela firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elektryczny i elektroniczny
mozna réwniez oddac dystrybutorom, ktérzy sa zobowiazani do jego odbioru. W
ten sposob przyczyniaja sie Pafistwo do ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

TR Tirkcge

Onemli Giivenlik Bilgileri

> Uriinti kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu, glvenlik kilavuzunu, hizli kilavuzu
(saglandigi gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.

> Uriinii Giglincli sahislara teslim ederken daima bu giivenlik bilgilerini de bera-
berinde verin.

> Uriin bariz olarak zarar gérmiisse iriinii kullanmayin.

> Uriinii sadece Bluetooth® teknolojisinin kullanimina izin verildigi ortamlarda
kullanin.

Saghginiza zarar gelmesini ve kazalari nleyin

> Uriinii suyun yakininda kullanmayin. Uriinii yagmur veya rutubete maruz birak-
mayin. Yangin ¢ikma veya elektrik carpma tehlikesi var.

> Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini cocuklardan ve ev hayvanlarindan uzak
tutun, ¢linkii kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi.

Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin

> Uriinii daima kuru tutun ve ne asiri diisiik ne de asiri yiiksek sicakliklara ma-
ruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun siireli glines isinlari vs.),
aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana gelebilir. Normal kullanim
sicakhgi 0°C ile 40°C arasindadir.

> Siviya daldirlmigsa kullanmayin.

[> Dongle’t USB C adaptériiyle bir mobil cihaza baglarsaniz, dongle’in mekanik
yiiklenmesi durumunda cikintili dongle’in ve/veya USB soketinin hasar gérme
riski vardir. Ykl azaltmak icin bir USB uzatma kablosu kullanin.

[> Sadece Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan birlikte verilen veya éne-
rilen ek aygitlari/aksesuarlari/yedek parcalari kullanin.

> Uriinii sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin.
> Uriinii itina ile kullanin ve temiz, tozsuz bir yerde saklayin.
Amacina uygun kullanim/sorumluluk
Bu Urilin, PC/Mac ve kulaklik arasinda Bluetooth kablosuz teknolojisi araciligiyla
kablosuz sesliiletisim icin tasarlanmistir.
Bu driindin, ilgili Griin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda kullaniimasi
yanlis kullanim olarak dikkate alinir. Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi,
arabirim kosullarina (USB) uygun olmayan bagli cihazlardaki hasarlardan sorumlu
degildir. Sonova Consumer Hearing GmbH, Bluetooth kapsama alaninin agilmasin-
dan kaynaklanan baglanti kopmalarindan dogacak zararlar igcin sorumluluk kabul
etmez. Sonova Consumer Hearing GmbH, iriinlin veya ek aygitlarin/aksesuar
parcalarinin suistimal edilmesi ya da nizami olarak kullaniimamasi halinde higbir
sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan &nce ilgili lilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Verilerin derlenmesi ve islenmesi ve bellenim giincellemeleri i¢in
bilgiler

Bu iiriin, eslestirilen cihazin Bluetooth adresi gibi bireysel ayarlari kaydeder. Bu
veriler Grlintin ¢alistirilmasi icin gereklidir ve Sonova Consumer Hearing GmbH’e
ya da Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan gérevlendirilen sirketlere
aktarilip islenmez.

Bir internet baglantisi lizerinden “Sennheiser Verici Giincelleme Programi”ni kul-
lanarak triintin donanim yazilimini licretsiz olarak glincelleyebilirsiniz. Programin
kurulu oldugu PC/Mac internete bagliysa, asagidaki veriler otomatik olarak Sonova
Consumer Hearing sunucularinailetilir ve uygun donanim yazilimi giincellemele-
rini saglamak ve iletmek igin orada islenir: Uriin parga numarasi. Veriler yalnizca
donanim yazilimi giincellemelerini saglamak ve iletmek amaciyla kullanilir ve
kalici olarak saklanmaz. Bu verilerin aktariimasi ve islenmesi istenmiyor ise, bir
internet baglantisi kurmayin.

Uretici Beyanlari

Yasal hikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri birlikte verilen ek
sayfada bulabilirsiniz.

Garanti

Kuzey Amerika, Latin Amerika ve Karayipler ve Asya-Pasifik i¢cin Sonova Consumer
Hearing GmbH, bu {riin i¢in 12ay garanti sunmaktadir. Giincel garanti kosullari
icin litfen www.sennheiser-hearing.com/warranty adresindeki web sitemizi zi-
yaret edin ya da Sonova Consumer Hearing is ortaginizla iletisime gecin. Avrupa
ve Orta Dogu icin Sonova Consumer Hearing GmbH, bu iiriin i¢in 24ay garanti
sunmaktadir. Glincel garanti kosullari icin litfen www.sennheiser-hearing.com/
warranty adresindeki web sitemizi ziyaret edin ya da Sonova Consumer Hearing
is ortaginizla iletisime gecin.

YEDEK PARGALARIN VE ONARIM HiZMETLERININ SINIRLI SAYIDA
MEVCUDIYETI

Cogu Uriin 2 yillik Sinirli Garanti kapsamindadir. Liitfen garantiye konu iiriin-
lerin listesini de iceren tam garanti sart ve kosullarimiza buradan ulasin:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Sinirl Garanti sartlarinin 6tesinde Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan
www.sennheiser-hearing.com’da satisa sunulan Uriinlerin bakim veya onarimiigin
gerekli her tirli yedek veya ikame parca, onarim hizmeti ya da bilginin mevcu-
diyetini taahhiit ya da garanti etmemekte, is burada zimni, yasal veya diger tirlii
taahhit veya garanti mevcudiyetini reddetmektedir.

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
« Genel Uriin Givenlik Diizenlemesi (EU) 2023/988

AB Uygunluk Beyani C €

« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

Sonova Consumer Hearing GmbH, BTD 700 tipi radyo cihazinin Telsiz Yonergesi

(2014/53/AB) ile uyumlu oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin tam metnini ingilizce olarak su internet adresinde bulabi-

lirsiniz: www.sennheiser-hearing.com/download. P
"o

Atiga ayirma icin bilgiler

« WEEE Yonergesi (2012/19/AB) —
Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine capraz gizgi cekilen ¢p
kutusu simgesi, bu trilinlerin kullanim émirlerinin sonunda normal ev atigi Gizerin-
den degil, ayri bir toplama kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj
icin lilkenizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine
uygun imha edilmezse saglik ve gevre igin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akiilerin (sayet ilgiliise) ve ambalaj-
larin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri dontsiimii tesvik etmek ve saglk ve
cevreye orn. Urilinlerde bulunan potansiyel tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz
etkileri dnlemek icindir. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve pilleri/akiileri kullanim

omirlerinin sonunda icerdigi malzemeleri kullanilabilir hale getirmek ve gevrede
¢op birikmesini 6nlemek i¢in ger donilisiime gonderilmelidir.

Bu driinlerin geri donisiimii icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, toplama mer-
kezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden alabilirsiniz. Elektrikli veya
elektronik cihazlar ger almakla ylkiimli distribitorlere geri verilebilir. Bu sekilde
cevremizin ve kamu sagliginin korunmasi i¢in 6nemli bir katkida bulunabilirsiniz.

RU Pyccknii

Ba)kHas MHCTpyKLMS Mo 6e3onacHoOCTM

> Mepey Mcnonb30BaHWEM U3AeNNS BHUMATENbHO W MOMHOCTLIO NMPoYTUTE
VIHCTPYKLMIO MO 3KCMlyaTaLmm, UHCTPYKLMIO MO 6e30MacHOCTM U KpaTKyto
VIHCTPYKLMIO (Hannumne J0KyMEHTOB 3aBVCUT OT KOMMIEKTa NMoCcTaBKM).

> Bcerga nepesaBaiite nsgenve TpeTbUM MLAM BMECTE C JaHHOU NHCTPYK-
umreii no 6e30nacHoOCTU.

> He ncnonb3yrite nsgenvie Npu HaMUYnn ABHbIX MPU3HAKOB NMOBPEXAEHUS.

> Vicnone3yite nsaenvie Tonbko TaMm, rae paspelleH 6ecnpoBojHOl obmeH
JAaHHbIMY Mo TexHonorum Bluetooth”.

MpepoTBpaLleHne Bpeaa 419 340POBbA N HECHACTHbIX C/lyYaeB

> He ncnonb3yiite ngenune B6a13v Boabl. He ocTaBnsiiTe N3genne noj Aox-
JeM 1 He AonyckaiiTe BO34eicTBMA Ha Hero Bnaru. CyLuecTByeT onacHoCTb
noxapa 1y nopaxeHust 3N1eKTpUYeCcKUM TOKOM.

> Bo n3bexaHue HecUacTHbIX ClyYaeB XpaHUTE U3AeNVe, ynakoBKy 1 akceccy-
apbl B MeCTe, HeJOCTYMHOM A/ AeTell U JOMALLHVX XMBOTHbIX. ONacHoOCTb
npornaTbiBaHVs ¥ yayLbs.

MNpepoTBpalleHe NOBPEXAEHWNI N HencnpaBHOCTeR

> Bo nsbexaHue Kopposun nnn aebopmaLuy BCeraa xpaHuTte nsaenvie B cy-
XOM COCTOSIHWW 1 He NojBepraiiTe ero BO3AeiCcTBIIO NpeaenbHO BbICOKVX U
npezenbHO HU3KMX TeMnepaTyp (He cylunTe peHoM, He KnaguTe Ha oborpe-
BaTenb, He OCTaBNANTE Ha CONMHUE N T. I'I.). HopMaanaﬂ paﬁoqaﬂ TemMnepa-
Typa — ot 0 go 40° C.

> He ncnonb3yiite Npy Norpy><eHnn B XnMaKoCTb.

> Mpuv noaKAoYeHUN JOHTNa K MOBUIEHOMY YCTPOICTBY C MOMOLLLIO aaanTepa
USB C cyLecTsyeT pyck NOBpeX/AeHs BbICTyNaroLLEro JOHINa N/nun rHessa
USB npu MexaHWYeCcKOM BO3AEeNCTBUMN Ha AOHI. [1S CHUXKEHUS Harpy3Kku
VCNoNb3yiTe yANMHUTeNbHbIV kabenb USB.

> Vicnonb3yiiTe TONbKO AOMONHUTENbHBIE YCTPOIACTBA, akceccyapbl U 3anacHble
4acTu, NOCTaBNeHHbIE MV PeKOMeH0BaHHbIe KoMnaHneli Sonova Consumer
Hearing GmbH.

> Ounwaiite nsgenve ToabKo Cyxoli MArkol TKaHbto.

> AKKypaTHO obpallaiiTecs C U3AeNVeM 1 XpaHUTE ero B YACTOM, 3aLLuLLeH-
HOM OT Mbl/IN MecCTe.

Vicnonb3oBaHme No Ha3HavyeHuto / OTBETCTBEHHOCTb

[aHHoe u3aenve npeaHasHayeHo Ans 6eCnpoBOAHO Nepeaayn ayAnoaaHHbIX

mexay MK/Mac v HayLLIHVUKaMK C UCMo/ib30BaHVieM 6ecnpoBoAHON TeXHOorUM

Bluetooth.

Mcnonb3oBaHKe He Mo Ha3sHaYeHWo NojpasyMeBaeT Nt060e NpUMeHeHve 13-

Aenus, oTAnYaloLLeecs OT ONMCaHKS B OTHOCALLMXCS K HEeMy pyKOBOACTBaX.

KomnaHusi Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT oTBeTCTBEHHOCTb 3a

NoBpeXAeHWs MOAK/IIOYEHHbIX YCTPOUCTB, KOTOPble He COOTBETCTBYIOT CreLu-

dukaumm ctaHgapta USB. KomnaHus Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT

OTBETCTBEHHOCTb 3a yluep6, BbI3BaHHbIV r|0Tepef/'| CBA3M 13-3a NpeBbILLIEeHNA

pasvyca nepegaun Bluetooth. KomnaHums Sonova Consumer Hearing He HeceT

OTBETCTBEHHOCTV 3a NOCNEACTBMA HeHajlexallero obpalleHys ¢ saenvem,

JOMNONHUTENBHBIMW YCTPOMCTBAMMN U akceccyapamut U UCMONb30BaHWs UX He

Mo Ha3HaueHuo.

Mepey BBOAOM B 3KCMyaTaLyio U3yUnTe COOTBETCTBYIOLLME HOPMbI CBOEl

CTpaHbl 1 cobntopaiite nx.

YKasaHus OTHOCUTE/IbHO c60pa n 06pa6OTKVI AAHHbIX U
06HOBNEHWNSI MUKPOMPOrpaMmmbl

[laHHOe u13zenve coxpaHsieT Takme WHAVMBUAYyanbHble HACTPOWKMK, Kak
Bluetooth-agpec ycTpoiicTBa, ¢ KOTOPbIM BbIMOJHEHO COMpPsXXEHWe. 3TN AaH-
Hble HeOﬁXOAI/IMbI Ana pa6OTbI mnsaenvsa. OHV He nepeaaroTcd KoMnaHum Sonova
Consumer Hearing GmbH vnu Apyrum KOMMNaHWAM, yNONHOMOYEHHbIM elo, U
He obpabaTbiBatOTCS.

MpoLUMBKY U3AEeNNst MOXHO 6eCrniaTHO 06HOBUTL C MOMOLLbIO «[porpaMmbl
o6HOBNEHNA NepeaaTymka Sennheisers. [Jn1s 3Toro TpebyeTcs NoAKNOYeHNe K
vHTepHeTy. Ecin MK/Mac, Ha KOTOpoM yCTaHOB/EHa MNPorpamma, NoAKIHYeH K
VHTepHETY, CiejytoLue aHHble aBTOMaTUYeCcKu nepeaatoTcs Ha cepsep Sonova
Consumer Hearing 1 o6pabaTbIBaloTCsA TaM C Lie/Ibio NpeAoCcTaBIeHus 1 nepeaa-
Y COOTBETCTBYHLLNX 06HOBIEHNI npowmnBekn: apTVIKyI'IbeIVI HOMep nsaenns.
,ﬂ.aHHble NCNONB3YHTCA TONBKO A/14 NpefoCTaBeHNA 1 nepejayn 06HOBNEHNIA
NPOLUMBKM 1 He XPaHATCA NOCTOAHHO. ECiv nepegaya v 06paboTka AaHHbIX 415
Bac HexenaTe/ibHa, He NoAK/oHaliTeCh K UHTEPHETY.

3asBNeHNs U3roToBuUTeNs

JlononHnTeNnbHbIE CBeAEHNA O MapkrpoBke, obo3HavaloLeli cobnogeHne
Tpe6oBaHMIi 3aKOHOAATENBCTBA, CM. Ha BKNajblLLe U3 KOMMIeKTa NocTaBKu.

FapaHTuns

[Ans ctpaH CeBepHoii AMepuiky, JTaTuHckoli AMepukm 1 Kapubckoro 6acceiita, a
TaKkke A31aTCKo-TUXOOKeaHCKOro pernoHa komnaxusa Sonova Consumer Hearing
GmbH npeanaraet 12-mecsyHyto rapaHTVioO Ha 3To usgenvie. [ins nonyyeHus
VHbOpMaLMM O TeKyLUMX FapaHTUMHbLIX YCIOBUAX 3aliANTe Ha Hall canT
www.sennheiser-hearing.com/warranty nnm cesaxuTecs Co CBOUM NapTHEPOM So-
nova Consumer Hearing. [lns pernoHos EBponbl 1 bavxHero Boctoka komnaHus
Sonova Consumer Hearing GmbH npeanaraet 24-mMecsauHyto rapaHTUIo Ha 3TO
nsgenvie. Ans nonyyeHnst MHGOPMaLIMM O TeKYLLMX rapaHTUMHBIX YCIOBUSAX
3aliguTe Ha Haw caliT www.sennheiser-hearing.com/warranty unm cBsxuTecs
co cBOMM NapTHepoM Sonova Consumer Hearing.

OrPAHUYEHHASA FTAPAHTUSA HA 3SAMEHY 3AMACHbIX YACTEN U
MPEAOCTABJ/IEHVE YCNYT MO PEMOHTY

Ha 601bLWINHCTBO NPOAYKTOB NpeoCTaBNATCA ABYXN€THAA Orpan-leHHan ra-
paHTVs. MonHbIe YCIOBUSA rapaHTUW, a Takxe CMUCOK U3AeNnii, Ha KoTopble pac-
NpoCTpaHAeTCA rapaHTus, CMOTpYTe No agpecy www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

3a npegenamu ycnosuin OrpaHnyeHHo rapaHTuy komnaHust Sonova Consumer
Hearing GmbH He npegocTaBnsieT 1 He rapaHTUpyeT Haauune Kaknx-nméo
3anacHbIX WAV CMEHHbIX YacTeld, PEeMOHTHbIX Yciyr IM6o nHopmMaLmu, He-
06X0AVMOIA ANs 06CNYXMBAHUSA MU PEMOHTa NPOAYKLMW, NpejnaraemMoit k
npogaxe Ha caiite www.sennheiser-hearing.com komnaHueii Sonova Consumer
Hearing GmbH, N HacToALWMM OTKasbiBaeTca OT No6bIX noapasymeBaeMmblx,
npeaycMOTPeHHbBIX 3aKOHOM VTN UHbIX rapaHTvu7| mnn 3aBepeHI/II7I B OTHOLWEHUN
VX Hannuus.

N3aenve cooTBeTCTBYET TPE6OBaHUSAM C/IefyOLLMX
HOPMAaTMBHbIX aKTOB:
» 0O6Las MHCTpyKLMM No 6esonacHocTy npoaykuuu (EU) 2023/988

3afBneHne o0 COOTBETCTBUM CcTaHAapTam EC c €
» inpektrea RoHS (2011/65/EC)

HacTosimm komnaHusa Sonova Consumer Hearing GmbH 3asBnsieT, 4to pagu-
ocuctema tuna BTD 700 cooTsetcTByeT [npektuse (2014/53/EC).

C NONHBLIM TeKCToM JAeknapauun cooTeTcTBuA EC Ha aHrAMACKOM s3bl-
Ke MOXHO O3HakoOMWUTbCA Mo ajgpecy www.sennheiser-hearing.com/

download.

.
YKa3saHUsi OTHOCUTENIbHO YTUAN3aumnmn E (S0
» Anpektrea WEEE (2012/19/EC) —
3HayoK B BM/le 3a4epKHYTOro MycOpHOro KoHTeliHepa Ha n3genun, 6atapelike/
aKKymynaTope (ecnm I'IpI/IMeHI/IMO) n/vinu Ha ynakoBKe yKasblBaeT Ha TO, 4YTO
COOTBETCTBYHOLLNE N34eINA HENL3A BblﬁpaCbIBaTb C 6bITOBBIMU oTxo4amu, a
cneayeT yTUAU3MPOBAaTL OTAENLHO MO NCTeYEHNN CpoKa UX CiyX6bl. Mpu yTu-
Nv3aummn ynakoBkn cobtogaiite npejnncaHns cBoeli CTpaHbl OTHOCUTENbHO
COPTUPOBKM OTXOA0B. HeHaanexallas yTuamsaums ynakoBoUYHbIX MaTepuanos
MOXeT HaHeCTV Bpe/, BallleMy 3/J0pOBbIO 1 OKpyXatoLLieli cpese.
Llenbto pasgenbHoro c6opa NpuLLeALIVX B HErOAHOCTb 371eKTPONpuGopos 1
3N1eKTPOHHBIX YCTPOICTB, 6aTapeek/akkyMynsTOpoB (e NPYMEHIMO) 1 yna-
KOBKU SABAISIETCS CTVIMY/IMPOBaHMeE NOBTOPHOIO MCMO/b30BaHNSA 1 nepepaboTku,
a Takxe npegoTeBpalleHre HeratTMuBHoOro BO3A€I‘/‘ICTBI/IH Ha Balle 340poBbe ”
OKpY>XaloLLyto cpejy, HanpriMep, BCeACTBIE BbICBOBOX/AEHNS NOTEHLIMaNbHO
onacHbIX BeLLeCTB, cogepxaliyxca B ngenusx. Caapaiite snekTponpuéopel,
31eKTPOHHbIe YCTPOICTBa, GaTapeikn 1 akkyMynsTopbl, OTCIYyXMUBLUVE CBOI
CpoK, Ha NepepaboTKy Ans NOBTOPHOrO UCMO/b30BaHUA MaTepyanos, U3 KOTo-
PbIX OHV U3rOTOB/IEHbI, M MPeAOTBPALLEHNS 3arPA3HEHVIS OKPYXKatoLLel cpesbl.
JloNoNHUTENbHbIE CBeAEHUSA 06 YTUAN3ALMM STUX U3AENNI MOXHO NOAYYnTh B
MYHULIMNAaNAbHbIX OpraHax, MeCTHbIX MyHKTax npruemMa BTOPChbIPbSA Uy NapTHepoB
Sonova Consumer Hearing B BaLLleM pervioHe. 31eKTpornpuéopbl v 31eKTPOH-
Hble YCTPOMCTBA MOXHO Takoke BO3BpaLLaTb ANCTPUELIOTOPaM, KOTopble 6epyT
Ha cebsi 06s3aTenbCTBa Mo ob6paTHOl npuemke. Cobt0AaA 3T yKasaHws, Bbl
JlenaeTe BaXKHbI BKNaZ B COXpaHeHe oKpyxatoLLieli cpe/bl V1 3aLLmMTy 340P0BbA
OKPY>atoLLMX Bac NOAEN.
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ID Indonesia

Petunjuk keselamatan penting

[> Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan singkat (sesuai isi ke-
masan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum Anda menggunakan produk.

[> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada pihak ketiga.

[> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

[> Gunakan produk hanya di lingkungan yang mengizinkan penggunaan teknologi
Bluetooth® nirkabel.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

[> Jangan gunakan produk di dekat air. Pastikan produk tidak terkena hujan atau ke-
lembapan. Hal ini dapat mengakibatkan bahaya kebakaran atau sengatan listrik.

[> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak dan hewan
peliharaan untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan kematian aki-
bat tersedak.

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

[> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu rendah
atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar matahari dalam waktu
lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan bentuk. Temperatur peng-
operasian normal berkisar antara 0°C hingga 40°C.

[> Jangan gunakan jika telah direndam dalam cairan.

> Jika Anda menghubungkan dongle ke perangkat seluler dengan adaptor USB C,
ada risiko bahwa dongle yang menonjol dan/atau soket USB dapat rusak jika
dongle mendapat beban mekanis. Gunakan kabel ekstensi USB, untuk me-
ngurangi beban.

[> Gunakan perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang dikirimkan
atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.

[> Tangani produk dengan hati-hati serta letakkan di tempat yang bersih dan
bebas debu.

Penggunaan yang benar/kewajiban

Produk ini dirancang untuk komunikasi audio nirkabel via teknologi nirkabel Blue-
tooth antara PC/Mac dan headphone.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk ini dengan ca-
ra berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku petunjuk. Sonova Consumer
Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas kerusakan perangkat terhubung yang
tidak kompatibel dengan spesifikasi antarmuka (USB). Sonova Consumer Hearing
GmbH tidak bertanggung jawab atas kegagalan koneksi akibat melampaui area
pengiriman Bluetooth. Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab
atas penyalahgunaan atau penggunaan produk maupun perangkat tambahan/
aksesori yang tidak semestinya.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku di ne-
gara Anda.

Petunjuk untuk pengumpulan dan pemrosesan data dan
pembaruan firmware

Produk ini menyimpan pengaturan masing-masing seperti alamat Bluetooth dan
perangkat yang disandingkan. Data-data ini diperlukan untuk mengoperasikan
produk dan tidak dikirim ke Sonova Consumer Hearing GmbH atau tidak diproses
melalui perwakilan resmi Sonova Consumer Hearing GmbH.

Firmware produk ini dapat diperbarui gratis dengan “Program Pembaruan Peman-
car Sennheiser” atau melalui koneksi internet. Jika PC/Mac dengan program yang
diinstal terhubung ke internet, data berikut akan secara otomatis dikirim ke server
Sonova Consumer Hearing dan diproses di sana, untuk dapat mempersiapkan
dan mengirimkan pembaruan firmware yang sesuai: Nomor komponen produk.
Data-data hanya digunakan untuk tujuan penyediaan dan pengiriman pembaruan
firmware dan tidak akan disimpan secara permanen. Jika data ini tidak dikirim dan
diproses, artinya Anda tidak memiliki koneksi internet.

Pernyataan produsen

Informasi lebih lanjut tentang tanda untuk kesesuaian dengan regulasi hukum
dapat Anda temukan di lembar pelengkap yang disertakan.

Jaminan

Untuk Amerika Utara, Amerika Latin & Karibia, dan Asia Pasifik, Sonova Consumer
Hearing GmbH menawarkan garansi 12bulan untuk produk ini. Terkait ketentuan
garansi saat ini, silakan kunjungi situs web kami di www.sennheiser-hearing.com/
warranty atau hubungi mitra Sonova Consumer Hearing. Untuk Eropa dan Timur
Tengah, Sonova Consumer Hearing GmbH menawarkan garansi 24bulan untuk
produk ini. Terkait ketentuan garansi saat ini, silakan kunjungi situs web kami di
www.sennheiser-hearing.com/warranty atau hubungi mitra Sonova Consumer
Hearing.

KETERSEDIAAN SUKU CADANG PENGGANTI DAN LA YANAN PERBAIKAN
TERBATAS

Sebagian besar Produk dilindungi oleh Garansi Terbatas selama 2 tahun. Sila-
kan lihat syarat dan ketentuan garansi lengkap kami di sini, yang juga menca-
kup daftar Produk yang dicakup dalam garansi: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Selain daripada ketentuan Garansi Terbatas, Sonova Consumer Hearing GmbH
tidak menjamin atau memberikan garansi atas ketersediaan, dan dengan demikian,
kami menafikan segala jaminan atau garansi secara tersirat, baik menurut un-
dang-undang, atau lainnya atas ketersediaan suku cadang atau suku cadang peng-
ganti, layanan perbaikan, atau informasi yang diperlukan untuk pemeliharaan atau
perbaikan Produk yang ditawarkan untuk dijual di www.sennheiser-hearing.com
oleh Sonova Consumer Hearing GmbH.
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BTD 700
Bluetooth® USB
Adapter

ET Ohutusjuhised

LV Drosibas noradijumi

LT Saugos nurodymai

CS Bezpecnostni pokyny

SK Bezpecnostné pokyny

HU Biztonsagi utasitasok

RO Instructiuni de siguranta

BG VHcTpyKLmMKM 3a 6e3onacHoCT
SL Varnostni napotki

HR Sigurnosne napomene

SENNHEISER

The Bluetooth” word mark and logos are registered trademarks owned by Blue-
tooth” SIG, Inc. and any use of such marks by Sonova Consumer Hearing GmbH
is under license. Other company and product names mentioned herein are trade-
marks of their respective owners.

Sonova Consumer Hearing GmbH

Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com
Product_safety@sennheiser-hearing.com
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ET Eesti Keel

Olulised ohutusjuhised

> Lugege kasutusjuhend, ohutusjuhised ja liihijuhend (olenevalt tarnekomplektist)
enne toote kasutamist tahelepanelikult Iabi.

[> Andke toode teistele kasutajatele edasi alati koos nende ohutusjuhistega.

> Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi.

[> Kasutage toodet ainult keskkonnas, kus traadita Bluetooth®-tehnoloogia on
lubatud.

Tervisekahjustuste ja 6nnetuste valtimine

> Arge kasutage toodet vee Iahedal. Kaitske toodet vihma ja niiskuse eest. Vas-
tasel juhul vGib tagajarjeks olla tulekahju voi elektrilook.

> Onnetuste viltimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning koduloomade
eest kdttesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.

Tootekahjustuste ja torgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni valtimiseks hoidke toodet alati kuivas kohas ning
kaitstuna nii vdga madala kui ka véga kdrge temperatuuri eest (foon, kiittekeha,
pikaajaline paikesekiirgus jne). Normaalne té6temperatuur on 0°C kuni 40°C.

> Arge kasutage, kui toode on marg.

[> Kui Ghendate riistvaraluku USB C-adapteri abil mobiilseadmega, on oht, et
valjaulatuv riistvaralukk ja/voi USB-pesa saavad kahjustada, kui riistvaralukk
on mehaanilise koormuse all. Koormuse vahendamiseks kasutage USB-pi-
kenduskaablit.

[> Kasutage ainult Sonova Consumer Hearing GmbH tarnitavaid vdi soovitatavaid
lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

[> Puhastage toodet iiksnes pehme kuiva lapiga.
[> Kasitsege toodet ettevaatlikult ning hoidke seda puhtas ja tolmuvabas kohas.
Nouetekohane kasutamine/vastutus
See toode on ette nahtud juhtmevabaks helisuhtluseks PC/Mac-arvuti ja kérvak-
lappide vahel Bluetoothi juhtmevaba tehnoloogia kaudu.
Nouetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti, kui on
kirjeldatud kaasapandud tootejuhendites. Sonova Consumer Hearing GmbH ei
vastuta liidesespetsifikatsioonidele (USB) mittevastavate lihendatud seadmete
kahjustuste eest. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta kahjustuste eest,
mis on pohjustatud (ihenduse katkestustest Bluetoothi edastusvahemiku ileta-
mise téttu. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/
tarvikute vadrkasutuse ega nduetele mittevastava kasutamise eest.

Enne kasutuselevdttu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Juhised andmete ja piisivara varskenduste kogumise ning
tootlemise kohta

See toode salvestab seotud seadme sellised individuaalsed seaded nagu helitu-
gevuse ja Bluetoothi aadressid. Need andmed on vajalikud toote kasutamiseks
ja neid ei edastata Sonova Consumer Hearing GmbH-le ega Sonova Consumer
Hearing GmbH tellitud ettevGtetele ning neid ei téodelda.

Saate tasuta varskendada seadme plisivara, kasutades Interneti-lihenduse kaudu
rakendust ,Sennheiseri saatja varskendusprogramm® Kui PC/Mac-arvuti, kuhu on
installitud rakendus, on tihendatud Internetiga, edastatakse jargmised andmed
automaatselt Sonova Consumer Hearingu serverisse ja neid toodeldakse seal, et
pakkuda ja edastada sobivaid piisivara varskendusi: toote detailinumber. Andmeid
kasutatakse ainult piisivara varskenduste pakkumiseks ja edastamiseks ning neid
ei séilitata pusivalt. Kui te ei soovi neid andmeid edastada ega téddelda lasta, arge
looge Interneti-ithendust.

Tootja deklaratsioonid

Lisateavet Gigusnormidega ettenahtud margiste kohta leiate tootega kaasapan-
dud lisalehelt.

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 24-kuulise garantii. Kehtivaid
garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt www.sennheiser-hearing.com/warranty
voi kiisida Sonova Consumer Hearingu edasimiilijalt.

Vastab jargmistele néuetele
« Maarus milles kéasitletakse Uldist tooteohutust (EL) 2023/988

EL-i vastavusdeklaratsioon C €
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

Sonova Consumer Hearing GmbH kinnitab, et raadioseadmete tiilip BTD 700
vastab raadioseadmete direktiivile (2014/53/EL).

EL-i vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate veebilehelt:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Jaatmekaitluse juhised E [ D)
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) ‘—
Labikriipsutatud priigikasti simbol tootel/patareil/akul (kui on olemas) ja/voi
nende pakendil tdhendab, et neid tooteid ei tohi parast kasutuse I6ppu visata
tavalise olmepriigi hulka, vaid need tuleb anda eraldi jadtmekaitlusse. Pakendite
korvaldamiseks jargige oma riigis kehtivaid jadtmete sorteerimise seadusi. Pak-
kematerjalide ebadige utiliseerimine voib kahjustada teie tervist ja keskkonda.
Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide/akude (vajaduse korral) ja pa-
kendite eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlussevottu ning hoiab
aranegatiivsed mojud teie tervisele ja keskkonnale, nt nendes toodetes sisalduvate
potentsiaalselt ohtlike ainete tottu. Téodelge elektri- ja elektroonikaseadmed ning
patareisid/akusid nende kasutusea I6pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud
materjalid kasutatavaks ja valtida keskkonna saastamist.

Nende toodete ringlussevotu kohta lisateabe saamiseks votke ihendust kohaliku
omavalitsuse, kohalike kogumispunktide v6i oma Sonova Consumer Hearingu part-
neriga. Samuti saate elektri- ja elektroonikaseadmeid tagastada edasimiitjatele,

kes on kohustatud need vastu votma. Sellega annate olulise panuse keskkonna
ja rahvatervise kaitseks.

V Latviski

Svarigi noradijumi par droSibu

[> Pirms izstradajuma lieto$anas rapigi un pilniba izlasiet lietodanas instrukciju,
drosibas noradijumus un Tsas instrukcijas (atkariba no piegades komplekta).

> Nododot izstradajumu tresajai personai, pievienojiet Sos drosibas noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja ir redzami bojajumi.

> Lietojiet izstradajumu tikai tur, kur ir atjauta bezvadu tehnologijas Bluetooth®
izmantos$ana.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

[> Nelietojiet izstradajumu Gdens tuvuma. Sargiet izstradajumu no lietus un mit-
ruma. Ugunsgréka vai stravas trieciena briesmas.

> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un piederumus
bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. Aizrisanas un nosmaksanas risks.

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

[> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak zemas vai
augstas temperatlras iedarbibai (féna, silditaja tuvuma, ilglaicigi tiesa saules
staru iedarbiba utt.), lai nerastos korozija un deformacijas. Normala darba tem-
peratira ir no 0°C lidz 40°C.

> Nelietot, iegremdétu Skidruma.

[> Ja sargspraudni savienojat ar mobilo ierici, izmantojot USB C adapteri, pa-
stav risks, ka izvirzitais sargspraudnis un/vai USB ligzda var tikt sabojata, ja
sargspraudnis tiek paklauts mehaniskai slodzei. lzmantojiet USB pagarinataju,
lai samazinatu slodzi.

> Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing GmbH komplekta ieklautos vai ie-
teiktos papildrikus/piederumus/rezerves dalas.

[> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

[> Rikojieties ar izstradajumu saudzigi un glabajiet to tira, no putekliem pasar-
gata vieta.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums ir paredzéts bezvadu audio sazinai starp PC/Mac datoru un

austinam, izmantojot Bluetooth bezvadu tehnologiju.

Izstradajuma lietosana neatbilstosiizstradajuma izmanto$anas instrukcijas noradi-

jumiem tiek uzskatita par nepareizu lieto§anu. Uznémums Sonova Consumer Hea-

ring GmbH neatbild par tadu pieslégto ieri¢u bojajumiem, kas neatbilst pieslégvietu
specifikacijam (USB). Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH neatbild par
savienojuma partraukumiem, kas notiek Bluetooth parraides diapazona parsnieg-

Sanas dé|. Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH neatbild par bojajumiem,

kas radusies produkta, ka ari papildriku/piederumu nepareizas izmanto$anas dél.

Sakot lietosanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Piezimes par datu un programmaparatiras atjauninajumu
savakSanu un apstradi

Sis izstradajums saglaba pievienoto ieridu personiskos iestatijumus, pieméram,
Bluetooth adreses. Sie dati nepiecie$ami produkta darbibai, un tie netiek nosatiti
uznémumam Sonova Consumer Hearing GmbH vai uznémuma Sonova Consumer
Hearing GmbH pilnvarotiem uznémumiem un netiek apstradati.

JUs varat bez maksas atjauninat izstradajuma programmaparatiru ar interneta
piesléguma palidzibu, izmantojot lietotni ,Sennheiser raiditaja atjauninasanas
programma*. Lai sagatavotu piemérotus programmaparatiras atjaunindjumus
un tos parraiditu, kad PC/Mac, kura lietotne ir instaléta, ir savienots ar internetu,
uz Sonova Consumer Hearing serveri automatiski tiek parsatiti un tur apstradati
$adi dati: Izstradajuma dalas numurs. Dati tiek izmantoti tikai programmapara-
tdras atjauninajumu sagatavo$anai un parraidisanai un tiek saglabati islaicigi.
Ja nevélaties, ka dati tiek parsatiti un apstradati, nepieslédzieties internetam.

RazZotaja deklaracijas
Vairak par markéSanu saskana ar likuma prasibam skatiet papildu dokumenta.

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz $im izstradajumam 24 ménesu ga-
rantiju. Paslaik spéka esoSos garantijas noteikumus skatiet interneta vietné
www.sennheiser-hearing.com/warranty vai lidziet Sonova Consumer Hearing
parstavim.

Atbilst talak minétajam prasibam:

« Regula par razojumu visparéju drosumu (ES) 2023/988

ES atbilstibas deklaracija

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobezo$anu elektriskas C €
un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Sonova Consumer Hearing GmbH apliecina, ka radioiekartu tips BTD 700 atbilst

Radioiekartu direktivai (2014/53/ES).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts

www.sennheiser-hearing.com/download.

interneta vietné:
Norades par utilizaciju ﬁ C)
- EEIA direktiva (2012/19/ES) —
Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstradajuma, baterijas/
akumulatora (ja tads ir) un/vai iepakojuma norada, ka Sos produktus nedrikst
utilizét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas ja-
likvide atseviski. Atbrivojoties no iepakojuma, lidzu, ievérojiet valsti speka esoSos
atkritumu skiroSanas noteikumus. Nepareiza iepakojuma materialu utilizacija var
kaitét jasu veselibai un apkartéjai videi.
Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi, baterijas/akumulatori (ja tadi ir) un
iepakojums tiek atseviski savakts, lai veicinatu atkartotu izmantoSanu un otr-
reizéju parstradi, ka ari lai novérstu negativo iedarbibu uz veselibu un vidi, ko
rada, pieméram, potenciali bistamas vielas, ko satur Sie produkti. Elektriskas un
elektroniskas iekartas, baterijas/uzladéjamos akumulatorus to darbibas beigas
nododiet otrreizéjai parstradei, otrreizéjo izejvielu izmanto$anai, novérsot apkar-
téjas vides piesarnojumu.
Plasaku informéaciju par So produktu otrreizéju parstradi varat sanemt sava pas-
valdiba, komunalajos savaksanas vai atgrieSanas punktos vai pie sava Sonova
Consumer Hearing partnera. Elektriskas vai elektroniskas iekartas var nodot
tirdzniecibas vietas, kuram ir pienakums tas pienemt. Ar $o jus sniedzat batisku
ieguldijumu vides un sabiedribas veselibas aizsardziba.

Lietuviskai
Svarbis saugos nurodymai
> Prie$ pradédami naudoti gaminj atidZiai perskaitykite visa naudojimo instrukcija,
saugos nurodymus ir trumpaja instrukcija (atsizvelgiant j pristatoma komplekta).
[> Visada perduokite gaminj tretiesiems asmenims tik su Siais saugos nurodymais.
> Nenaudokite gaminio, jei jis pazZeistas.
> Gaminj naudokite iSskirtinai tokiose aplinkose, kuriose yra integruota belaidzio
»Bluetooth™ technologija.

Apsauga nuo Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

[> Nenaudokite gaminio netoli vandens. Ant gaminio negali patekti lietaus ir dré-
gmeés. Gaisro arba elektros smiigio pavojus.

[> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams gyviinams
nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy. Pavojus pra-
rytiir uzdusti.

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

[> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir itin auksty
temperatiry (dZiovinimas, Sildymas, tiesioginiy saulés spinduliy poveikis ir kt.),
kad apsaugotumeéte nuo korozijos ar deformacijy. Normali darbiné temperatira
yra nuo 0°C iki 40°C.

> Nenaudoti panardinus j skyst;j.

> Prijungiant aparatinj saugumo rakta prie mobiliojo jrenginio su USB C adap-
teriu, kyla aparatinio saugumo rakto ir (arba) USB lizdo paZeidimo pavojus dél
mechaninés rakto apkrovos. Apkrovai sumazinti naudokite USB ilginamajj laida.

[> Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing GmbH* tiekiamus ar rekomenduoja-
mus papildomus jrenginius/priedus/atsargines dalis.

> Valykite gaminj tik minksta, sausa $luoste.

[> Su gaminiu elkités atsargiai ir laikykite jj $varioje, nuo dulkiy apsaugotoje vietoje.

Naudojimas pagal paskirtj/atsakomybé

Sis gaminys skirtas belaidZiam garso rysiui per ,Bluetooth“ radijo technologija

tarp kompiuterio/Mac ir ausiniy.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta gaminio

dokumentuose. ,Sonova Consumer Hearing GmbH“ neprisiima atsakomybés

uZ prijungty jrenginiy Zalg, kurie neatitinka sasajy specifikacijy (USB). ,Sonova

Consumer Hearing GmbH* neatsako uz Zala, patirtg dél rysio trikdZiy arba virSyto

»Bluetooth® perdavimo diapazono. ,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima

atsakomybeés, jei gaminys, papildomi jrenginiai/priedy dalys naudojamas (-os)

aplaidziai arba netinkamai.

Prie$ pradedant eksploatuoti reikia atsizZvelgti j Salyje galiojancius potvarkius.

Nurodymai dél duomeny ir programinés jrangos atnaujinimy
rinkimo ir apdorojimo

Siame gaminyje saugomi atskiri nustatymai, pvz., susieto prietaiso ,Bluetooth®
adresas. Sie duomenys reikalingi, kad gaminys veikty, ir néra perduodami,, Sonova
Consumer Hearing GmbH*® arba ,,.Sonova Consumer Hearing GmbH* rangovams
ir néra tvarkomi.

Programing gaminio jranga galite nemokamai atnaujinti naudodami programag
»Sennheiser” siystuvo atnaujinimo programa“ per interneto rysj. Jei kompiute-
ris/Mac, kuriame jdiegta programa, yra prijungtas prie interneto, Sie duomenys
automatiskai perduodami,Sonova Consumer Hearing“ serveriams ir apdorojami,
kad bity galima parengti ir perduoti atitinkamus programinés jrangos naujinius:
Gaminio dalies numeris. Duomenys naudojami tik jdiegty programy naujiniams
paruosti ir perduoti, ilga laikg néra saugomi. Jei nenorite perduoti ir apdoroti Siy
duomenuy, nesijunkite prie interneto.

ir pieejams

Gamintojo deklaracijos

Daugiau informacijos apie Zenklinima, patvirtinantj, kad laikomasi jstatymy nuos-
taty, rasite pridedamame informaciniame lape.

Garantija

»Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia Siam gaminiui 24 ménesiy garantija.
Siuo metu galiojanéias garantijos suteikimo salygas galite perzidréti internete
svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis savo ,Sonova
Consumer Hearing“ atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) 2023/988

ES atitikties deklaracija c €
« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)

Siuo ,Sonova Consumer Hearing GmbH<, patvirtina, kad BTD 700 tipo radijo jren-
giniai atitinka Direktyvos dél valstybiy nariy jstatymuy, susijusiy su radijo jrenginiy
tiekimu rinkai, suderinimo (2014/53/ES) nuostatas.

Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galite rasti Sioje interneto svetainéje:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Utilizavimo nurodymai 2"
« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE|) (2012/19/ L.)
ES) ]
Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taikytina) ir (arba) pakuotés
esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad Sie produktai
negali bati Salinami kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai
pasalinti pasibaigus eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités jisy
Salyje taikomy jstatymy dél atlieky rasiavimo. Netinkamai utilizuojant pakuotés
medZziagas, gali kilti grésmé jusy sveikatai ir aplinkai.

Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taikytina) ir
pakuociy atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj naudojima ir
perdirbima bei uzkirsti kelig neigiamiems Siy produkty, pvz., potencialiai pavojingy
medZziagy, sukeltiems padariniams. Pasibaigus elektros ir elektronikos prietaisy
bei baterijy/akumuliatoriy eksploatavimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam
perdirbimui, panaudojant medziagas ir iSvengiant aplinkos tersimo.

Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suzinosite savo savi-
valdybés buitinio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo ,Sonova
Consumer Hearing“ atstovo. Elektros ir elektronikos prietaisus galima grazinti
ir pardavimo atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo paciu labai prisidedate
prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

cS Cesky

Dilezité bezpeénostni pokyny

[> Pred pouZzitim produktu si pozorné prectéte cely navod k obsluze, bezpec¢nostni
pokyny, stru¢ny navod (podle obsahu dodavky).

> Produkt smite pfedat tfeti strané vzdy pouze s témito bezpecnostnimi pokyny.

[> Pokud je produkt o¢ividné poskozeny, nepouzivejte jej.

[> Vyrobek pouzivejte pouze v prostiedi, kterd jsou vybavena bezdratovou tech-
nologii Bluetooth®.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

> Vyrobek nepouzivejte v blizkosti vody. Nevystavujte vyrobek desti ani vihkosti.
Hrozi nebezpeci pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

> Casti produktu, baleni a pFislusenstvi uchovavejte pred détmi, aby nedoslo k
urazu. Nebezpeci spolknuti a uduseni.

Jak zabranit poSkozeni vyrobku a porucham

[> Udrzujte produkt stale suchy a nevystavujte jej ani extrémné nizkym, ani ex-
trémné vysokym teplotam (fén, topeni, dlouhy pobyt na slunci atd.), abyste za-
branili vzniku koroze nebo deformaci. Normalni provozni teplota je 0 az 40°C.

[> Nepouzivejte ponofené do kapaliny.

[> Pokud pfipojite hardwarovy kli¢ k mobilnimu zafizeni pomoci adaptéru USB C,
hrozi nebezpeci poskozeni vycnivajiciho hardwarového klice a/nebo zasuvky
USB, pokud je hardwarovy kli¢ vystaven mechanickému namahani. Pro sniZeni
zatéze pouzijte prodluzovaci kabel USB.

> Pouzivejte pouze pfidavna zafizeni/pfislusenstvi/nahradni dily dodané nebo
doporucené spolecnosti Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> K ¢isténi vyrobku pouzivejte pouze suchy mékky hadfik.

[> Zachazejte s vyrobkem opatrné a skladujte jej v Cistém a bezprasném prostiedi.

Pouziti v souladu s uréenim/zaruka

Tento produkt je uréen pro bezdratovou zvukovou komunikaci prostfednictvim

radiové technologie Bluetooth mezi pocitacem PC/Mac a sluchatky.

PouZitim v rozporu s uréenym G¢elem se rozumi jiné pouZiti tohoto vyrobku, nez

které je popsano v pfislusnych navodech k pouziti vyrobku. Spole¢nost Sonova

Consumer Hearing GmbH neruci za $kody na pfipojenych zafizenich, ktera ne-

spliuji specifikace rozhrani (USB). Spolecnost Sonova Consumer Hearing GmbH

neruéi za Skody zplUsobené pferuSenim spojeni pfekroCeni vysilaci vzdalenosti

Bluetooth. Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH nenese Zadnou odpo-

védnost v pfipadé zneuziti nebo nespravného pouziti vyrobku a/nebo pfidavnych

zafizeni/pFisluSenstvi v rozporu s uréenym tcelem.

Pred uvedenim do provozu je tfeba brat v Gvahu pfisluéné predpisy specifické

pro danou zemi.

Pokyny k evidenci a zpracovani dat a aktualizaci firmwaru

Tento vyrobek uklada individualni nastaveni, jako napf. Bluetooth adresu pfipo-
jeného zafizeni. Tyto daje jsou potfebné pro provoz vyrobku a nejsou predava-
ny spoleénosti Sonova Consumer Hearing GmbH nebo podnikim povéfenym
spolecnosti Sonova Consumer Hearing GmbH, ani nejsou témito zpracovavany.
Firmware produktu miZete bezplatné aktualizovat pomoci programu ,Sennheiser
aktualizacni program pro vysilae“ pfes internet. Pokud je PC/Mac, na kterém je
nainstalovan program, pfipojeny k internetu, nasledujici udaje se automaticky
prenesou na server spole¢nosti Sonova Consumer Hearing a tam se zpracuji, aby
bylo moZné poskytnout a prenést vhodné aktualizace firmwaru. Produktové Cislo
dilu. Udaje se pouZivaji pouze pro Géely poskytovani a pfenosu aktualizaci firmwaru
a neukladaji se trvale. Pokud by tyto (idaje nemély byt pfenaseny a zpracovavany,
nepfipojujte se k internetu.

Prohlaseni vyrobce

Dalsiinformace o oznaceni k dodrZeni zakonnych ustanoveni naleznete v dodané
pfiloze.

Zaruka

Spolec¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek zaruku
24 mésicl. Chcete-li si preéist aktualni zaruéni podminky, navétivte nase webové
stranky www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo kontaktujte pfislusného
partnera spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.

V souladu s nasledujicimi poZzadavky
« Nafizeni o obecné bezpeénosti vyrobkl (EU) 2023/988

ProhlaSeni EU o shodé c E
« Smérnice RoHS (2011/65/EU)

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni
typu BTD 700 spliiuje smérnici o radiovych zafizenich (2014/53/EU).

Kompletni text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nésledujici internetové

adrese: www.sennheiser-hearing.com/download. ~
"o
]

Pokyny k likvidaci

« Smérnice OEEZ (2012/19/EU)

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii/dobijeci baterii (v pFislus-
nych pfipadech) a/nebo obalu udava, Ze se tyto vyrobky po skon&eni Zivotnosti
nesmilikvidovat s béZnym komunalnim odpadem, ale oddélené. Pri likvidaci obalu
dodrZujte zakonna nafizeni o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Pfi nespravné
likvidaci obalového materialu mize dojit k poSkozeni zdravi a Zivotniho prostedi.
Tridény sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii/akumulatord
(pokud jsou k dispozici) a oball slouZi k podpofe opétovného vyuziti a recyklace a
zabranéni negativnimu vlivu na vase zdravi a Zivotni prostfedi, napf. potencialné
nebezpecnymi latkami, které tyto vyrobky obsahuji. Elektricka a elektronicka za-
fizeni a baterie/akumulatory odevzdejte po skonceni jejich Zivotnosti k recyklaci,
aby bylo mozné vyuzit obsazené recyklovatelné materialy, a aby se zabranilo
znecistovani Zivotniho prostredi.

Dali informace o recyklaci téchto vyrobki mlZete ziskat na obecnim Gfadg, v
obecnich sbérnych mistech nebo u partnera spolec¢nosti Sonova Consumer Hea-
ring-Partner. Elektricka a elektronickéa zafizeni mizete odevzdat také u prodejcd,
ktefi maji povinnost zpétného odbéru. Takto vyznamné prispéjete k ochrané zdravi
a Zivotniho prostredi.

SK Slovencina

Délezité bezpecnostné pokyny

[> Kym zacnete produkt pouzivat, starostlivo si precitajte cely navod na obsluhu,
bezpecnostné pokyny, struény navod (v zavislosti od rozsahu dodavky).

> Dal$im osobam odovzdavaijte tento produkt len spolu s tymito bezpe&nost-
nymi pokynmi.

> Produkt nepouzivajte, ak je o¢ividne poskodeny.

> Produkt pouZivajte vyluéne v prostredi, v ktorom je bezdrétova technolégia
Bluetooth” povolena.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

[> Produkt nepouzivajte v blizkosti vody. Produkt nevystavujte vplyvom dazda ani
vlhkosti. Méze dojst k vznieteniu alebo zasiahnutiu bleskom.

[> Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte mimo dosahu deti a do-
maécich zvierat, aby ste predisli urazom. Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.

Prevencia poskodenia a portich produktu

[> Produkt udrZiavajte stale v suchu a nepouZivajte ho pri extrémne nizkych ani
vysokych teplotach (suSenie vlasov, kurenie, dlhé vystavovanie slneénému
Ziareniu atd.). Predidete tak jeho kordzii a deformaciam. Bezna prevadzkova
teplota je 0 az 40°C.

[> Nepouzivajte po ponoreni do kvapaliny.

> Ak pripojite hardvérovy kli¢ k mobilnému zariadeniu pomocou adaptéra USB C,
vznika riziko, Ze sa vycnievajuci hardvérovy kltU¢ a/alebo konektor USB mozu
poskodit, ak je hardvérovy klu¢ vystaveny mechanickému zatazeniu. Ak chcete
znizit zataZenie, pouzite predlZovaci kabel USB.

[> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prislusenstva/nahradné diely, ktoré
dodava alebo odportica spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH.

> Produkt ¢istite len makkou, suchou handrickou.

[> S produktom zaobchadzajte opatrne a skladujte ho na ¢istom, bezprasnom
mieste.

Uéel pouzitia/ruéenie

Tento produkt je uréeny na bezdrétovi audio komunikaciu prostrednictvom radio-

vej technoldgie Bluetooth medzi poc¢itatom/Macom a slichadlami.

Iny spdsob pouZzitia produktu ako je popisany v prislusnej produktovej dokumenta-

cii, sa povazuje za nespravny. Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci

za Skody na pripojenych zariadeniach, ktoré nie st v stlade so $pecifikaciami

rozhrania (USB). Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za $kody

vyplyvajice z prerusenia spojenia v dosledku prekrocenia rozsahu vysielania

Bluetooth. Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera rucenie pri

zneuZiti alebo nespravnom pouZziti produktu ani doplnkovych pristrojov/dielov

prisluSenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrZat prislusné miestne predpisy.

Pokyny na zaznamenavanie a spracovanie udajov a aktualizacii
firmvéru

Tento produkt ukladé individuélne nastavenia, ako adresa Bluetooth sparovaného
zariadenia. Tieto Udaje st potrebné na prevadzku produktu a neodosielaju sa
spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing GmbH ani spolo¢nostiam poverenych
Sonova Consumer Hearing GmbH a ani sa tam nespracuvaju.

Firmvér produktu si mozete zdarma aktualizovat pomocou programu ,Program
aktualizacie odosielatela Sennheiser* cez internet. Ked'je pocitac/Mac, na ktorom
je program nainstalovany, spojené s internetom, na server Sonova Consumer
Hearing sa automaticky odosielaju a tam spracuvaju nasledujuce udaje, aby
sme vam mohli poskytnit a odoslat vhodné aktualizacie firmvéru: Cislo stigasti
produktu Udaje sa pouZivaju iba na Géely poskytovania a prenosu aktualizacii
firmvéru a neukladaju sa natrvalo. Ak sa tieto (idaje nemaju odosielat a spracuvat,
nepripéajajte zariadenie na internet.

Vyhlasenia vyrobcu

Dalsie informacie o oznadeniach dodrzania zakonnych poziadaviek najdete v
prilozenom letaku.

Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt zaruku v trvani
24 mesiacov. Aktualne platné zaruc¢né podmienky najdete na internetovej stran-
ke www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo u partnerov Sonova Consumer
Hearing.

V sulade s nasledovnymi poZiadavkami

« Nariadenie o véeobecnej bezpe&nosti vyrobkov (EU) 2023/988

Vyhlasenie o zhode EU

+ Smernica o obmedzeni pouZivania ur€itych nebezpeénych latok v elek- c €
trickych a elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH tymto vyhlasuje, Ze typ ra’diove’h’o zariadenia

BTD 700 zodpoveda smernici o radiovych zariadeniach (2014/53/EU).

PIné znenie vyhlasenia o zhode EU néajdete na internetovej stranke:

www.sennheiser-hearing.com/download.

Pokyny na likvidaciu aY

« Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) (—o)

(2012/19/EV) —

Symbol preciarknutého odpadového ko$a na vyrobku, na batérii/dobijacej batérii

(ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do

bezného domového odpadu a po ukoncéeni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene.

V pripade likvidacie obalu postupujte podla legislativnych nariadeni platnych vo

vasej krajine. Nespravna likvidacia obalovych materidlov mdze poskodit vase

zdravie a Zivotné prostredie.

Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumulatorov (ak

sa vas to tyka) a obalov sa vykonava na ucely presadzovania recykléacie a opa-

tovného pouZitia a aby sa predislo negativhym vplyvom pdsobenia potencialne
nebezpecnych latok, ktoré tieto vyrobky obsahuju, na vase zdravie a Zivotné pro-
stredie. Elektricky a elektronicky odpad a batérie/dobijatelné batérie odovzdajte
na konciich Zivotnosti na recyklaciu, aby sa vyuzili obsiahnuté druhotné suroviny

a zabranilo sa znecistovaniu Zivotného prostredia.

Dalsie informacie tykajtice sa recyklacie tychto produktov ziskate na prislusnom

urade miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach alebo u partnerov

spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing. Elektrické alebo elektronické zariadenia
mozete odovzdat aj u distribltorov, ktori majd povinnost vziat ich spat. Separova-
nim vyznamne prispievate k ochrane Zivotného prostredia a zachovaniu verejného
zdravia.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok

[> A termék hasznalata el6tt a kezelési Utmutatot, a biztonsagi tudnivaldkat, a
révid utmutatot (a kiszallitott csomagnak megfelel6en) alaposan és figyelme-
sen olvassa végig.

[> Aterméket harmadik személynek mindig csak a biztonsagi tudnivaldkkal egyiitt
adja at.

[> Ne hasznalja a terméket, ha az egyértelmiien hibas allapotban van.

> A terméket kizarolag olyan kérnyezetben hasznalja, ahol a vezeték nélkili
Bluetooth’-technoldgia hasznélata megengedett.

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

[> Viz kézelében ne hasznélja a terméket. Ne tegye ki a terméket se esének, se
nedvességnek, mert kigyulladhat, vagy aramiitést okozhat.

> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és haziallatoktdl jol
elzart helyen a terméket, annak csomagolasat és tartozékait. Lenyelés- és
fulladéasveszély.

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése

[> A terméket mindig tartsa szarazon és ne tegye ki szélséséges hémérsékleti
hatasoknak (pl. hajszaritd, flités, hosszabb ideig tarté napsugarzas stb.), hogy
arozsdasodast és deformalodast megel6zhesse. A normal tizemi hémérséklet
0°C és 40°C kozétt van.

> Ne hasznalja, ha folyadék alé merdilt.

[> Haadongle-t USB C adapterrel csatlakoztatja egy mobileszkézh6z, akkor fennall
a veszélye, hogy a kiallé dongle és/vagy az USB-csatlakozé megsériilhet, ha a
dongle mechanikai igénybevételnek van kitéve. Hasznaljon USB-hosszabbito
kabelt a terhelés csokkentése érdekében.

[> Csak olyan kiegészité készulékeket/tartozékokat/pdtalkatrészeket hasznaljon,
amelyeket a Sonova Consumer Hearing GmbH szallitott vagy ajanlott.

[> A terméket csak puha, széraz ronggyal tisztitsa.
[> Kezelje a terméket dvatosan, és tartsa tiszta, pormentes helyen.
Rendeltetésszerl hasznalat/felel6sség
Ez a termék Bluetooth radidtechnoldgiaval torténd vezeték nélkiili hangkommu-
nikaciora szolgal a PC/Mac és a fejhallgato kozott.
Atermékhez tartozé Utmutatokban leirtaktdl eltéré hasznalat nem rendeltetésszer(
hasznalatnak mindsiil. A Sonova Consumer Hearing GmbH nem vallal felelésséget
az olyan csatlakoztatott eszk6z6kon keletkezett karokért, amelyek nem felelnek
meg az USB-specifikacioknak. A Sonova Consumer Hearing GmbH nem vallal
felel6sséget azért, ha a kapcsolat a Bluetooth-hatokor tullépése miatt megszakad.
A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen felel6sséget nem véllal a termék,
valamint kiegészitéinek/tartozékainak nem elGiras szerinti vagy visszaélésszer(i
hasznalata esetén.
Uzembe helyezés elétt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes mindenkori
eléirasokat.
Tudnivalok az adatok gyujtésérdl és feldolgozasarél és a firmware-
frissitésekrdl
Ez a termék tarolja az egyéni beallitdsokat, mint pl. a parositott késziilékek
Bluetooth-cimeit. Ezek az adatok sziikségesek a termék mikddtetéséhez, és nem
keriilnek tovabbitasra és feldolgozasra sem a Sonova Consumer Hearing GmbH,
sem a Sonova Consumer Hearing GmbH altal meghatalmazott vallalatok részére.
Atermékben hasznalt firmware a ,Sennheiser ado frissité program”alkalmazassal,
internetkapcsolaton keresztiil ingyenesen frissitheté. Ha a PC/Mac késziilék,
amelyre az alkalmazés telepitve van, rendelkezik internetkapcsolattal, akkor a
késziilék automatikusan elkildi a kovetkez6 adatokat a Sonova Consumer Hearing
szerveréhez, amelyek ott feldolgozasra keriilnek, hogy a megfelel6 firmware-fris-
sitések rendelkezésre bocsathatok és atviheték legyenek: A termék cikkszama. Az
adatokat csak a firmware frissitéseinek rendelkezésre bocsatasara és tovabbita-
sara hasznaljuk, és nem taroljuk éket hosszasan. Ha nem akarja tovabbitani és
feldolgozni ezeket az adatokat, ne hozzon létre internetkapcsolatot.

Gyartdi nyilatkozatok
Tovabbi informaciokat a torvényi eléirasok betartasara vonatkozo jelzésekkel
kapcsolatban a dokumentummal egyiitt szallitott mellékletben talal.

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 hdnap garanci-
at vallal. Az aktualis garancialis feltételeket megtalédlja az interneten, a
www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On Sonova Consumer
Hearing partnerénél.

Megfelel a kovetkez6 kdvetelményeknek
« Rendelete az altalanos termékbiztonsagral (EU) 2023/988

EU-megfeleléségi nyilatkozat c E
« RoHS iranyelv (2011/65/EU)

A Sonova Consumer Hearing GmbH ezennel kijelenti, hogy az BTD 700 tipusu
radiotechnikai berendezés megfelel a radioberendezésekre vonatkozo iranyelvnek
(2014/53/EU).

Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege a kdvetkezd internetcimen érhetd
el: www.sennheiser-hearing.com/download.

Megjegyzések a hulladékkezeléshez N
* Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szo6lo D
iranyelv (2012/19/EU) —

A terméken lathato athuzott kuka szimbdlum arra utal, hogy az elemek/ Gjratélt-
het6é akkumulatorok (ha vannak) és/vagy a csomagolas nem dobhat6 a normal
haztartasi hulladék k6zé, hanem élettartama végén elkiilonitve kell gydjteni. A cso-
magolas hulladékkezelése soran vegye figyelembe a szelektiv hulladékgyUjtéssel
kapcsolatban az orszagaban érvényes torvényi el6irasokat. A csomagoldanyagok
nem megfeleld artalmatlanitasa karosithatja az On egészségét és a kornyezetet.
Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Gjratdlthet6 akkumulatorok
(havannak) és a csomagolas elkiilonitett gytjtése az Ujrafelhasznalast és Ujrahasz-
nositast, ill. a termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy a természetre
potencialisan veszélyes anyagok karos hatasainak megelézését szolgalja. Vigye
vissza az elektromos és elektronikus eszkdzdket, valamint az elemeket/akkumu-
latorokat élettartamuk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a bennuk Iévé értékes
anyagokat hasznalhatéva tegye, és elkeriilje a kdrnyezet szennyezését.

Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasaval kapcsolatban tovabbiinformaciok
talalhatok a helyi 6nkormanyzatnal, a kommunalis gy(jtéhelyeknél vagy az On
Sonova Consumer Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus eszko-
z0ket is visszakildheti azon forgalmazoknak, akik kételesek visszavenni azokat.
Ezzel jelent6sen hozzajarul a kornyezet és az egészség védelméhez.

Instructiuni importante de siguranta

D> Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime instructiunile de
utilizare, instructiunile de siguranta, instructiunile pe scurt (in functie de pa-
chetul de livrare).

> Predati produsul cétre terti intotdeauna impreund cu instructiunile de sigu-
ranta prezente.

> Nu folositi produsul daca prezinta urme vizibile de deteriorare.

> Utilizati produsul exclusiv in medii in care tehnologia wireless Bluetooth® es-
te permisa.

Prevenirea imbolndvirilor si accidentelor

> Nu utilizati produsul in apropierea apei. Nu expuneti produsul la ploaie sau la
umezeala. Exista un pericol de incendiu sau electrocutare.

[> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in locuri in-
accesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a preveni accidentele. Pericol
de inghitire si sufocare.

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-I expuneti la temperaturi extrem de
joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp indelungat etc.) pen-
tru a preveni coroziunea sau deformarile produsului. Temperatura normala de
functionare este cuprinsa intre 0°C si 40°C.

> Nu utilizati daca este scufundat in apa.

> Tn situatia in care conectati dispozitivul dongle la un aparat mobil cu ajutorul
adaptorului USB C, exista riscul ca dispozitivul dongle proeminent si/sau mufa
USB sé se deterioreze atunci cand acestea sunt supuse unor solicitari mecanice.
Utilizati un cablu prelungitor USB pentru a reduce solicitarea.

[> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de schimb livrate sau
recomandate de Sonova Consumer Hearing GmbH.

> Curétati produsul numai cu o carpa moale si uscata.

> Gestionati produsul cu atentie si pastrati-I intr-un loc curat, ferit de praf.

Utilizarea conform destinatiei/rédspunderea

Acest produs este conceput pentru comunicarea audio wireless prin tehnologia

radio Bluetooth intre PC/Mac si casti.

Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care folositi acest

produs intr-un mod diferit fatéd de descrierea din instructiunile atasate acestuia.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu rdspunde pentru defectarea aparatelor co-

nectate care nu respecta specificatiile interfetei (USB). Sonova Consumer Hearing

GmbH nu raspunde pentru daune rezultate din intreruperea conexiunii datorata

diniesirea din domeniul de acoperire Bluetooth. Sonova Consumer Hearing GmbH

nu fsi asuma raspunderea pentru abuzuri sau utilizarea neconformé a produsului
sau perifericelor/accesoriilor.

inainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor specifice

ale tarii respective.

Instructiuni privind colectarea si prelucrarea datelor si

actualizarile de firmware

Acest produs salveaza setari individuale precum adresa Bluetooth a dispozitivu-

lui conectat. Aceste date sunt necesare pentru utilizarea produsului si nu sunt

transferate ori prelucrate de catre Sonova Consumer Hearing GmbH sau companii
mandatate de Sonova Consumer Hearing GmbH.

Puteti actualiza gratuit firmware-ul produsului, prin programul ,Programul Sen-
nheiser de actualizare a emitatorului”, printr-o conexiune la internet. Atunci cand
dispozitivul PC/MAC pe care este instalat programul se conecteaza la inter-
net, urméatoarele date sunt transmise automat catre serverul Sonova Consumer
Hearing si prelucrate acolo, pentru a pune la dispozitie si transfera versiuni ac-
tuale adecvate de firmware: Numar de piesa produs. Datele sunt utilizate numai
in scopul furnizarii si transmiterii actualizarilor de firmware si nu sunt salvate
permanent. in cazul in care aceste date nu trebuie transferate si prelucrate, nu
realizati conexiunea la internet.

Declaratii ale producatorului

Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind respectarea
dispozitiilor legale in anexa.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs o garantie de 24 luni.
Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet la adresa
www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul dumneavoastra Sonova
Consumer Hearing.

n conformitate cu urmatoarele cerinte
« Regulament privind siguranta generala a produselor (UE) 2023/988

Declaratia de conformitate UE c €

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH declara prin prezenta ca tipul de echipament

radio BTD 700 corespunde Directivei privind echipamentele radio (2014/53/EU).

Textul integral al declaratiei de conformitate este disponibil la urméatoarea adresa

de internet: www.sennheiser-hearing.com/download. "
Ko
I

Note privind eliminarea
« Directiva DEEE (2012/19/UE)

Simbolul tomberonului taiat cu o cruce de pe produs, bateria/acumulatorul re-
incércabil (daca este cazul) si/sau ambalajul indica faptul ca aceste produse nu
trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul
duratei lor de functionare. Pentru eliminarea ambalajului, va rugam sa respec-
tati prevederile legale cu privire la separarea deseurilor aplicabile in tara dvs.
Eliminarea necorespunzétoare a materialelor de ambalaj poate dauna sanatatii
dumneavoastra si mediului.

Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice, a bate-
rillor/acumulatorilor reincarcabili (daca este cazul) si a ambalajelor este utilizata
n scopul promovarii reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative
cauzate, de ex., de substantele potential periculoase pe care aceste produse le con-
tin. La finalul duratei lor de viata, reciclati echipamentele electrice si electronice
si bateriile/acumulatorii reincarcabili in vederea utilizérii materialelor reciclabile
pe care le contin si pentru a evita poluarea mediului inconjurator.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse puteti
obtine de la administratia locala, centrele locale de colectare a deseurilor sau
la partenerii dumneavoastrd Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti
returna echipamentele electrice sau electronice distribuitorilor care au obligatia
de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie importanta la protejarea mediului
inconjurator si a sanatatii publice.

BG bbarapcku

Ba>kHM MHCTPYKLMM 3a 6e30nacHOCT

> BHVMMaTeNHo npoyeTeTe LisifIoTO PbKOBOACTBO 3a eKCrioaTaLus, MHCTPYKLW-
nTe 3a 6e30MacHOCT, KPaTKOTO PLKOBOACTBO (B 3aBUCMMOCT OT 06xBaTa Ha
[OCTaBKa), NpeAv Aa NOYHETe Aa U3Mon3BaTe NPoAyKTa.

> MNpegaaBaliTe NpoAyKTa Ha TPETU NIMLA BUHArM 3ae4HO C Te3N UHCTPYKLUK
3a 6e30MacHoCT.

> He n3nonseaiite NpoayKTa, ako TO e BUAUMO NoBpejeH.

> i3non3saiiTe NpoaykTa camo B Cpeja, KbAeTOo e pa3spelleHa 6e3xunyHa
Bluetooth® TexHonorus.

MpeaoTBpaTsABaHe Ha yBpeXaaHe Ha 34paBeTo N NHUNAEHTU

> He nsnonsealite npogykTa B 6A130CT 0 BOAHW 06eKTW. He n3nararite npoay-
KTa Ha AbX/ Unv Bnara. CbLeCTBYBa PUCK OT NOXap UKW eNekTpruYeck yaap.

D> ApbXTe YacTuTe Ha NPO/AYKTa, ONakoBKaTa v NPUHAANEXHOCTUTE Aaney oT
Zela v JoMaLLHW tob1MLY, 33 Aa NPejoTBpaTUTe MHLUMAEHTU. OnacHocT oT
nornbLyaHe 1 3ajyllaBaHe.

MpeaoTBpaTsABaHe Ha LWEeTV No NPoAyKTa U Ha HeN3MpPaBHOCTA

> MoaabpxariTe NPoAyKTa BUHArM Cyx U He ro n3naralite HUTO Ha eKCTPEMHO
HICKW, HUTO Ha eKCTPeMHO BMCOKM TemnepaTypu (ceLlioap, OToMNAeHue, npo-
AB/DKUTENHO U3/1araHe Ha CTbHYeBO obnbyBaHe 1 T.H.), 3a/janpejorspatute
o6pasyBaHe Ha Koposus 1 gepopmauumn. HopmanHata paboTHa Temnepatypa
eor0°Cpao40°C.

> He n3nonsealiTe, ako ca NoTONeHW B TEYHOCT.

> Ako cebpxeTe Dongle KbM MO6UAHO ycTpolicTeo ¢ USB C agantep, CblijecT-
BYBa OMacHOCT OT noBpeja Ha n3gageHust Dongle n/vnn USB bykcaTa npu
MeXaHM4YHO HaToBapBaHe Ha Dongle. M3non3Bsaiite ygbaxuteneH USB kaben,
3a Jla HamanvTe HaToBapBaHeTo.

> M3non3BaliTe caMo A0MbAHUTENHN ypean/akcecoapy/pe3epBHI YacTy, Kov-
TO Cca A0CTaBHU UAK NpenopbyaHu oT Sonova Consumer Hearing GmbH.

> MouncTeaiite NpojykTa camo C MeKa, Cyxa Kbpna.

> Monaraiite rpuxu 3a NPoAyKTa 1 ro CbxpaHaBsaiiTe Ha CyX0 MSACTO, NOYMC-
TEeHO OT npax.

YnoTtpe6a no npegHasHauyeHNe/0TroBOPHOCT

To3u NnpoayKT e paspaboTeH 3a 6e3xM14YHa ayAno KOMyHVKaLvs ypes Bluetooth

PaANOTEXHONOVIS MeX/AY NepcoHaneH KomMnioTbp/Mac 1 ciyLanku.

Flpmema ce, Ye NpoAyKTbLT He Ce N3Mos3Ba No npejHasHa4vyeHne, ako ro nons-

BaTe MO Ha4uH, pasinyeH OT onncaHna B npunaexauiata My AOKyMeHTauuna.

Sonova Consumer Hearing GmbH He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETU Ha CBbP3aHu

ypeAw, KOUTO He ca B CbOTBETCTBME CbC cneyndurkaummnTe 3a uHTepderic (USB).

Sonova Consumer Hearing GmbH He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLieTV B pe3ynTaT Ha

npekbcBaHe Ha Bpb3KkaTa Nopaan n3nmnsaHe n3BbH Bluetooth obxsaTa. Sonova

Consumer Hearing GmbH He noema oTroBOpPHOCT B C/ly4ali Ha 3n10ynoTpeba

VIV HeMpaBuHa ynoTpeba Ha NMpoAyKTa Wv JOMbAHUTENHUTE YCTPOiCTBa/

akcecoapu.

Mpean nyckaHe Ha NpojykTa B eKcrioatauus 3agb/KUTeNHoO Tpabea Aa ce

B3emaT npejsuA cnelnmduyHUTE 3a BCAka AbpkaBa pasnopesou.

YKa3aHWsi OTHOCHO CbbrpaHeTo 1 06paboTBaHETO Ha AAHHU U
aKTyanusaumm Ha pbpmyepa

To31 NpoAyKT CbXpaHABa UHAVIBUAYaNHM HAacTPoliku, kaTo Bluetooth agpecy Ha
CABOEHU yCTPOCTBa. Te3n JaHHM ca HY>XHU 3a ekcnaoaTtauysTa Ha npoaykTa
1 He ce npezaBat Ha Sonova Consumer Hearing GmbH vnau Ha aHraxupaxu ot
Sonova Consumer Hearing GmbH npeanpusTus, HUTO ce 06paboTBaT OT TAX.
KaTo n3nonseate MHTEpHeT BPb3Kka, MOXeTe Aa akTyanusvparte 6e3nnaTHo ¢pbp-
Myepa Ha NpogyKTa c nporpamarta ,[porpama 3a akTyanvsmpaHe Ha npegasaten
Sennheiser”. Korato nepcoHanHmMAT komnioTbp/Mac, Ha KONTO e MHCTanupaHa
nporpamara, ce CBbpXe C UHTEPHET, Ha CbpBbpa Ha Sonova Consumer Hearing
aBTOMAaTVYHO ce MpejaBaT v ce 06paboTBaT Tam CNeAHUTE AaHHW, HY>XHU 3a
NpeAoCTaBAHETO U NPeXBLPAAHETO Ha akTyanusauuute Ha dpbpmyepa: kaTa-
NOXeH HoMep Ha NPoAyKTa. [JaHHWTe ce U3Moa3BaT caMo 3a NpejoCTaBsHeTo
1 NpexBbP/ISHETO Ha akTyanusauunTe Ha ¢pbpmMyepa 1 He ce CbxpaHsiBaT Mno-
CTOSIHHO. B cnyyaii Ye Te3n AaHHW He TpsibBa Za ce NpeAasat 1 06paboTearT, He
CBBbP3BaiiTe yCTPOMCTBOTO C HTEPHET.

Jeknapauusi Ha NnponsBoANTeNs

MoBeye NHGOPMALIMA OTHOCHO PerynaToPHOTO CbOTBETCTBUE L HamepuTe
B NMPUIOXEHNETO.

FapaHums

Sonova Consumer Hearing GmbH npegoctaBs 24 meceua rapaHuu1s 3a To3u
npoayKT. MoxeTe Aa BUAUTE NPUNOKMMUTE B MOMEHTA rapaHLMOHHV yCI0BMS
B MHTepHeT Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/warranty nav npu Bawuus
napTHbop Ha Sonova Consumer Hearing.

B cboTBeTCTBUE CbC cnegHnTe U3NCKBaHUA
« PernameHT OTHOCHO 06LLjaTa 6e30nacHOCT Ha npogykTuTe (EC) 2023/988

[Jeknapauus 3a cboTBeTcTBME Ha EC C €

« iInpektrea RoHS (2011/65/EC)

C HacTosioTo Sonova Consumer Hearing GmbH geknapupa, ye paanoo6o-

pyasaHeTto Tun BTD 700 cboTBeTcTBa Ha [upekTiBa 3a pagnoobopysaBaHe

(2014/53/EC).

MBbAHWAT TekcT Ha [leknapauunsTa 3a cboTBeTcTBME Ha EC e Ha pa3nonoxeHune

Ha CleflHUSA UHTEpHET aZpec: www‘sennheiser-hearing.com/downloaﬁ ~
")

YKa3saHusa 3a U3XBbpasiHe

« iInpektrBa oTHocHO OEEO (2012/19/EC) —
CUMBONBT CbC 3a4packaH KOHTeliHep Ha Konena Ha nNpoaykTa, 6atepusita/aky-
MynaTopHaTa 6aTepus (ako 1ma TakaBa) U/UAn Ha onakoBKaTa, ykasBa ye Tesu
NpoAyKTV He TpsIbBa ja 6bAaT M3XBBLPJISHN 3ae/JHO C JOMaKMHCKN OTNaAbLWY, a B
Kpasi Ha eKcrnaoaTaLVioOHHMS UM XUBOT, Tpi6Ba fa 6bAaT U3XBBbPJISHU OTAENHO.
3a M3XBBbP/SIHEe Ha OMnakoBKaTa, MOJs, CNasBaiiTe NpaBHUTE pernameHTU 3a
pasgensHe Ha oTNaAbLUK, MPUIOXKMMMN BbB BaliaTa Abpxasa. HenpaBuiHoTo
M3XBbPAsHE Ha OMakoBBbYHM MaTepuanm Moxe Ja HaBpeau Ha BalweTo 35pase
1 Ha OKOJIHaTa cpeja.

Pa3zenHoTo cbbupaHe Ha OTNaAbLM OT eNeKTPUYEcKo N eNeKTPOHHO 060-
pyABaHe, 6aTepun/akyMmynaTopHu 6atepum (ako e NMpuIoXK1MMO) 1 ONakoBKM
ce 13non3Ba 3a NPOMOTMPaHe Ha NOBTOpPHaTa ynoTpeba v npejoTepaTsiBaHe
HeraTuBHMWTE epeKkTy, MPUYMHEHW OT Hanp. MOTeHLMaNHO onacHUTe cybcTaHLmMm
B Te31 NpoAykTn. Mons, peunknnparite enekTpuyeckn N enekTpoHHN ycTpoli-
CTBa 1 6aTepum/akyMynaTopHN 6aTepuu B Kpasi Ha TeXHUS Nosie3eH XM1BOT, 3a
/la HanpaByTe LieHHUTEe MaTepuanu, KOUTO ce CbAbPXaT, FoAHW 3a N3Mo/i3BaHe
1 ja n3berHete 3aMbpcsiBaHe Ha OKONHaTa cpeja.

JonbaHuTenHa HGOPMaLs OTHOCHO PeLMKMPaHe Ha Te3n MPOoAYKTU MoXeTe
Aa nonyuuTe oT BaluaTa 06LMHCKa aAMUHMCTPALIVS, OT O6LLMHCKMTE LIeHTpoBe
3a cbbupaHe Ha oTnaAbLUV UAKM OT NapTHLOP Ha Sonova Consumer Hearing.
MoxeTe CbLLO Taka Aa BbpHeTe eneKTpUYeckn U enekKTpoHHM yCTpolicTBa
Ha ANCTPMBYTOPUTE, KOUTO Ca ANTBXHN Aa M1 npuemat obpaTHo. C HacToALLOTO
BalleTo cbzelicTBMe e BaxHO 3a Npejna3BaHeTo Ha OKosHaTa cpeja 1 06-
LLIeCTBEHOTO 34paBe.

Slovenscéina

Pomembni varnostni napotki

> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta navodila za uporabo, var-
nostne napotke in kratka navodila (glede na obseg dobave).

> Izdelek tretjim osebam vedno predajte s temi varnostnimi napotki.

> Izdelka ne uporabljajte, Ce je ocitno poskodovan.

> 1zdelek uporabljajte samo v okoljih, kjer je dovoljena brezzZiéna Bluetooth'-teh-
nologija.

I1zognite se telesnim poskodbam in nezgodam

> Izdelka ne uporabljajte v bliZini vode. Izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi.
Obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.

> Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega otrok in hisnih ljub-
lienckov, da se izognete nezgodam. Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

|zognite se poSkodbam izdelka in motnjam

> 1zdelek naj bo vedno na suhem in ga ne izpostavljajte zelo nizkim ali zelo viso-
kim temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga izpostavljenost soncu, itn.),

da se izognete rjavenju ali deformacijam. Normalna delovna temperatura zna-
$aod 0°C do 40°C.

[> Slusalk ne uporabljajte, ¢e so bile potopljene v tekocino.

> Ce prikljuéite zasgitni kljué na mobilno napravo z adapterjem USB C, obstaja
nevarnost, da se zasc¢itni klju¢ in/ali vticnica USB poskodujeta, Ce je zascitni
klju¢ izpostavljen mehanskim obremenitvam. Za zmanjSanje obremenitve upo-
rabite podaljSek USB.

[> Uporabljajte samo dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki jih do-
bavlja ali priporoc¢a podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Izdelek Cistite izkljuéno z mehko, suho krpo.

[> Z izdelkom ravnajte skrbno in ga shranjujte na ¢istem mestu brez prahu.

Namenska uporaba/odgovornost

Ta izdelek je zasnovan za brezzi¢no zvo¢no komunikacijo med osebnim rac¢unal-
nikom/Mac in slusalkami prek brezziéne tehnologije Bluetooth.

Cetaizdelek uporabljate drugage, kot je opisano v priloZeni dokumentaciji izdelka,
se to smatra kot nenamenska uporaba. Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH
ne odgovarja za nastale poskodbe priklju¢enih naprav, ki ne ustrezajo specifikaci-
jam vmesnikov (USB). Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za
nastale poskodbe, ki so posledica prekinitve povezave oz. prekoracenega obmocja
oddajanja Bluetooth. Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema od-
govornosti za napac¢no uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.
Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

Napotki za zbiranje in obdelavo podatkov in posodobitev
programske opreme

Ta izdelek shranjuje individualne nastavitve, kot je naslov Bluetooth povezane
naprave. Ti podatki so potrebni za delovanje izdelka ter se ne posredujejo oz.
obdelujejo s strani podjetja Sonova Consumer Hearing GmbH ali pogodbenih
izvajalceyv, ki jih je dolocilo podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

Vdelano programsko opremo izdelka lahko brezplacno posodobite s programom za
posodobitev oddajnika Sennheiser prek spletne povezave. Ko je osebni radunalnik/
Mac, na katerem je namescen program, povezan z internetom, se na streznik
podjetja Sonova Consumer Hearing samodejno prenesejo in obdelajo naslednji
podatki za pripravo in prenos ustreznih posodobitev programske opreme: Stevilka
dela izdelka Podatki se uporabljajo samo za zagotavljanje in prenos posodobitev
vdelane programske opreme in niso trajno shranjeni. Ce teh podatkov ne Zelite
prenesti in obdelati, se ne povezujte z internetom.

Izjave proizvajalca
Nadaljnje informacije o skladnosti glede oznacevanja zakonskih dolocb najdete
na prilozenem dodatku.

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-mese¢no garanci-
jo za ta izdelek. Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko dobite na spletu
na www.sennheiser-hearing.com/warranty ali pri partnerju podjetja Sonova
Consumer Hearing.

V soglasju z naslednjimi zahtevami
« Uredba o splo$ni varnosti proizvodov (EU) 2023/988

Izjava EU o skladnosti C €
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH s tem izjavlja, da je vrsta radijske
opreme BTD 700 skladna z Direktivo o radijski opremi (2014/53/EU).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednji povezavi:

www.sennheiser-hearing.com/download. A
Ho
—

Napotki za odstranjevanje

« Direktiva OEEO (2012/19/EU)

Simbol pre¢rtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/akumulatorju za ponovno pol-
njenje (Ce je primerno) in/ali na embalazi pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno
odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob koncu
njihove Zivljenjske dobe odloziti med posebne odpadke. Za odstranitev embalaze
upostevajte zakonske predpise o loGevanju odpadkov, ki se uporabljajo v vasi
drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalaznega materiala lahko Skoduje vasemu
zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, baterij/akumulatorjev
(Ce je primerno) in embalaZze sluzi spodbujanju ponovne uporabe in recikliranja ter
preprecevanju negativnih ué¢inkov na vase zdravje in okolje, na primer potencialno
nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki. Elektriéne in elektronske naprave ter
baterije/akumulatorje za ponovno polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenj-
ske dobe, da bodo dragoceni materiali, ki jih vsebujejo, uporabni in preprecili
onesnazevanje okolja.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi lokalni upravi,
na komunalnih zbirnih mestih in mestih za vracilo ali pri vaSem partnerju podjetja
Sonova Consumer Hearing. Elektri¢ne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi
distributerjem, ki so jih dolzni prevzeti nazaj. Na tak nacin pomembno prispevate
k varovanju okolja in javnega zdravja.

HR Hrvatski

Vazne sigurnosne napomene

[> Prije koriStenja ovim proizvodom pazljivo i u cijelosti procitajte ove upute za
upotrebu, sigurnosne napomene, kratke upute (ovisno o opsegu isporuke).

[> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek priloZite ove sigurnosne
napomene.

> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno ostecen.

[> Proizvodom se koristite isklju¢ivo u okruzenjima u kojima je dopustena bezicna
tehnologija Bluetooth®.

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesreca

> Nemojte se koristiti ovim proizvodom u blizini vode. Ovaj proizvod nemojte izla-
gati ni kisi ni vlazi. Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.

[> Dijelove proizvoda, ambalaZe i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata djece
i kucnih ljubimaca da biste izbjegli nesrece. Opasnost od gutanja i guSenja.

Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji

[> Proizvod odrzavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili ekstremno
visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugotrajnoj suncevoj svjetlosti
itd.) da ne bi doslo do korozije ili promjena oblika. Uobi¢ajena radna tempera-
tura iznosi od 0°C do 40°C.

[> Nemojte upotrebljavati proizvod ako je uronjen u tekucinu.

[> Ako hardverski klju¢ za prostorno ozvucenje prikljucite na mobilni uredaj s
pomocu USB C adaptera, postoji opasnost od oStecenja hardverskog kljuca za
prostorno ozvuéenje koji strsi van i/ili USB uti¢nice ako se hardverski klju¢ za
prostorno ozvucenje mehanicki optereti. Upotrijebite USB produzni kabel kako
biste smanjili opterecéenj.

[> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje/dodatnu opremu/rezervne dijelove koje
je isporucilo ili preporucilo drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Proizvod Cistite isklju¢ivo mekom, suhom krpom.
> Pazljivo rukujte proizvodom i Cuvajte ga na Cistom mjestu bez prasine.
Namjenska upotreba/odgovornost
Ovaj je proizvod razvijen za beZi¢nu audiokomunikaciju putem Bluetooth radijske
tehnologije izmedu osobnog racunala/racunala Mac i slusalice.
Nenamjenskom se upotrebom smatra svako koristenje ovim proizvodom koje
odstupa od opisa u pripadajué¢im uputama proizvoda. Drustvo Sonova Consumer
Hearing GmbH ne odgovara za osStecenja povezanih uredaja koji nisu sukladni
sa specifikacijama sucelja (USB). Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne
odgovara za oStecenja nastala zbog prekida veze uslijed napustanja prijemnog
podrucja Bluetootha. Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima
odgovornost u slu¢aju zloporabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni
dodatnih uredaja/dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise odredene

zemlje.

Napomene o prikupljanju i obradi podataka i azuriranjima firmvera
Ovaj proizvod sprema individualne postavke poput Bluetooth adrese spojenog
uredaja. Ti su podaci potrebni za rad uredaja i ne prosljeduju se drustvu Sonova
Consumer Hearing GmbH niti ih drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH prenosi
poduzecima koje je angaziralo te ih se ne obraduje.

Firmver proizvoda mozZete besplatno aZurirati s pomoc¢u programa ,Sennhei-
ser-odasiljac-program za azZuriranje” putem internetske veze. Kada je osobno
racunalo/racunalo Mac na kojem je instaliran program povezan s internetom,
sljedeci se podaci automatski prenose na posluZitelj drustva Sonova Consumer
Hearing i tamo obraduju da bi se osigurala i prenijela potrebna aZuriranja firmvera:
Broj dijelova proizvoda. Podaci se upotrebljavaju samo u svrhu pripreme i prijenosa
azuriranja firmvera te se ne pohranjuju trajno. Ako ne Zelite da se navedeni podaci
prenose i obraduju, nemojte uspostavljati vezu s internetom.

Izjave proizvodaca

Dodatne informacije o oznakama za pridrZavanje zakonskih odredbi mozete pronaci
na isporucenom prilogu.

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo za raz-
doblje od 24 mjeseca. Trenutno vazeée uvjete jamstva mozete pronaci putem
interneta na mreznoj stranici www.sennheiser-hearing.com/warranty ili putem
ovlastenog predstavnika drustva Sonova Consumer Hearing.

Proizvod je sukladan sa sljedeé¢im zahtjevima
« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988

I1zjava o sukladnosti EU
« Direktiva o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj c €
i elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Ovime drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH izjavljuje da je vrsta radijske
opreme BTD 700 u skladu s odredbama Direktive o stavljanju na raspolaganje
radijske opreme na trzistu (2014/53/EU).

Potpuni tekst Izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedecoj internetskoj stranici:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Napomene za odlaganje u otpad V"
« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (WEEE) L.-\
(2012/19/EU) —
Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotac¢ima i nalazi se na proi-
zvodu, bateriji/punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalaZzi oznacava da se ti
proizvodi ne smiju zbrinjavati s obi¢nim ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju odvojeno
zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka. Za zbrinjavanje ambalaze obratite paznju
na zakonske propise o odvojenom zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj
drzavi. Neispravno zbrinjavanje ambalaznog materijala moZe nastetiti vasem
zdravlju i okolisu.
QOdvojeno prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme, baterija/punji-
vih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaze sluZi za poticanje ponovne uporabe i
recikliranja te sprjecavanje negativnih u¢inaka na vase zdravlje i okolis, npr. zbog
djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti proizvodi sadrzZe. Po isteku njihovog
vijeka trajanja, reciklirajte elektri¢nu i elektroni¢ku opremu te baterije/punjive
baterije kako bi se vrijedni materijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti
i kako biste izbjegli stvaranje prekomjernog otpada u okoliu.
Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda mozete dobiti od nadlezne lokalne
institucije, komunalnih mjesta za sakupljanje i povrat ili ovlastenog predstavnika
drustva Sonova Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektronicku opremu moZete
predatii distributerima koji su ih duzni preuzeti. Time dajete vazan doprinos zastiti
okoli$a i javnog zdravlja.


https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download

